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VORSITZ: OTHMAR KARAS

Vizeprisident

1. Otwarcie posiedzenia

(Die Sitzung wird um 9.03 Uhr erdffnet)

2. Sprawiedliwo$¢ rasowa, niedyskryminacja i przeciwdzialanie rasizmowi w UE

(debata)

Der Prisident. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber den Bericht von Evin Incir im Namen
des Ausschusses fiir biirgerliche Freiheiten, Justiz und Inneres {iber Rassengerechtigkeit, Diskriminierungsverbot und
Vorgehen gegen Rassismus in der EU (2022/2005(INI)) (A9-0254/2022).

Evin Incir, rapporteur. — Mr President, colleagues, first and foremost I want to thank all the shadow rapporteurs for the
very fruitful and successful discussions and agreements reached. I am happy that we will be able to say to all the people
of our Union that they matter and that democratic political groups here in this parliament care. I am proud to be able to
say that we are on the right side of history and that we do not look away when people are facing human rights
violations because racism is not an opinion: it is a crime; it is a human rights violation.

Colleagues, exactly 84 years ago, the night between 9 and 10 November 1938 embodies racism in its worst form, anti-
Semitism. If we close our eyes and listen very carefully, we still hear echoes from a dark chapter in our European history,
a period of our history that we must do everything in our power to ensure never repeats itself. We owe the victims of
the horrific Holocaust to never forget. We are obliged to act. The EU is built on the notion that nobody is free before
everybody is free. Our Union exists as a counter force against hate and all those striving for polarisation and trying to
divide our communities. To those undemocratic forces I want to say we will do everything to ensure you are forever
consigned to the dustbin of history.

Friends, the former Swedish Prime Minister Olof Palme’s words from 1965 are still relevant today. He said: ‘We like to
think of ourselves as open minded and tolerant, but it is yet not that simple. Prejudice does not need to be anchored in
some hideous theories. It has much simpler origins. Prejudice always has its roots in everyday life. It grows in the
workplace and in the neighbourhood. It is an expression of one’s own failure and disappointments. It is, above all, an
expression of ignorance and fear: ignorance of other people’s uniqueness; fear of losing a position, a social privilege, a
pre-emptive right. A person’s skin colour, race, language and place of birth have nothing to do with human qualities.
Grading people with such standards is in stark contrast to the principle of the equal value of people.’
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Friends, we still face a reality today in the EU where our people are victims of racism, discrimination and harassment.
Reports of the European Union Agency for Fundamental Rights highlight that discrimination and harassment is a daily
reality all over the European Union. Minorities face racism in the EU every day. In the five years preceding the respective
surveys, 41% of Roma, 45% of persons with a North African background, 39% of sub-Saharan Africans, 60% of Roma
and travellers and 25% of Jews felt discriminated against because of their ethnic or immigrant backgrounds. Harassment
due to ethnic or immigrant backgrounds was common for one in four Muslim respondents. Of these individuals, nearly
half suffered six or more incidents during the year prior to the study.

Racism is a threat to our European democracy and violates human rights. Racism and discrimination kills, deprives
people of their fundamental rights, and deprives society from fully enjoying the competence and experience of all our
citizens. It is time to go from words to actions. It is time to implement the motto of the European Union: ‘United in
Diversity’. It's not only about uniting the states and countries: it is about uniting our people to ensure that we end all
the discrimination, hatred and violence that they are facing every year, every month, every week, every day.

President. — Thank you very much for your introductory speech, rapporteur. I now warmly welcome our
Commissioner, Helena Dalli.

Helena Dalli, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members, the report that we discuss today is an
important initiative of the European Parliament. I thank you for acknowledging the work of the European Commission
in tackling racism and for highlighting the importance of continuing our concerted efforts and mainstreaming our work
in legislation, policy-making, funding and practice.

Discrimination on the grounds of racial or ethnic origin is prohibited in the European Union. The European
Commission is acting to address the high rates of experiences of racism at 29% in access to work, 23% in access to
housing, 12% in access to education, and 22% in access to goods and services, and the worrying incidences of racist
harassment at 24% and racist violence at 3% over a 12-month period.

This severely affects racialised communities and ethnic minorities across our Union. This is why our work programme
for 2023 states that the Commission will continue its work to ensure effective protection against discrimination on
grounds of racial or ethnic origin. This work is to be seen in the context of the implementation of the EU anti-racism
action plan presented two years ago. This action plan takes a horizontal approach covering all different forms of racism
and sets out measures that cover a comprehensive range of policy areas. The acknowledgement of the structural dimen-
sion of racism and the significance of intersectionality is at the base of the action plan.

In this context, the EU anti-racism action plan emphasises the importance of mainstreaming the fight against racism into
all EU policies. The Commission’s Task Force on Equality plays a key role in this respect. The European Union has a
strong legal acquis and mandate to fight racial and ethnic discrimination, with legislation covering all areas of life and
addressing hate speech and hate crime.

Last year, the report on the application of the Racial Equality Directive concluded that Member States must provide
greater attention to the implementation of the directive in relation to protection against victimisation and the applica-
tion of effective, proportionate and dissuasive sanctions.

In this respect, we are preparing a proposal for a law strengthening equality bodies that will be presented before the end
of this year. Amongst others, the new standards will cover the equality bodies’ mandate, their powers, independence and
their resources, importantly.

Racist and xenophobic hate crime and hate speech are prohibited, as you know, under Union law. The framework
decision on combating racism and xenophobia obliges Member States to criminalise public incitement to violence or
hatred based on race, colour, religion, descent, or national or ethnic origin, and to ensure criminalisation of the racist
and xenophobic bias motivation when committing a crime.
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Extensive efforts have been made to ensure enforcement of legislation through targeted support to Member States and
their law enforcement agencies. The Commission takes the proper transposition and implementation of this legislation,
of course, seriously, through dialogue with Member States and where needed by initiating infringement proceedings.

In December 2021, the Commission continued pushing for legislative progress and proposed to extend the current list
of EU crimes to hate speech and hate crime. The EU is deeply concerned with the rising rates of this form of crime. Yet
legislation is, of course, only part of the answer and policy efforts need to complement it. Education is key for addres-
sing racism.

The Commission is committed to supporting Member States in identifying good practices, lessons learned and success
factors in building inclusive and equitable quality education. At its last two meetings this year, the Working Group on
equality and values in education and training within the European Education Area, consisting of experts appointed by
EU Member States, discussed different ways to address discrimination in and through education and training, including
stereotypes, prejudice and hate speech.

The Erasmus+ programme already supports projects to raise awareness among young Europeans of the importance of
respecting each other in our diversity. Since 2014, more than 2 800 projects, supported by the programme across
Europe, have dealt directly with the fight against racism. The EU anti-racism action plan also foresees strengthened
participation of civil society organisations working with racialised groups.

To this end, the Commission set up a permanent forum of anti-racism civil society organisations to participate in the
consultative processes and support the Commission in the implementation of the action plan. Besides, the new
Commission Coordinator for Anti-Racism also interacts with many other stakeholders like Member States, the
European Parliament and academia to strengthen policy responses in the field of anti-racism.

Supplementing this work, the European Commission has adopted two specific approaches addressing the challenges
faced by Roma and Jewish people. The adoption of the EU Roma strategic framework in 2020 and the unanimous
adoption of the Council recommendation on Roma equality, inclusion and participation in 2021 marked important
milestones in the fight against antigypsyism. They strongly encourage Member States to increase their efforts to combat
antigypsyism. The Commission is planning to issue a first report assessing the national strategies for Roma equality,
inclusion and participation this year.

In addition, with anti-Semitism worryingly on the rise, the Commission adopted the first ever EU strategy on combating
anti-Semitism and fostering Jewish life, in October of last year. We are working to prevent all forms of anti-Semitism
and combat violent extremism and terrorism targeting Jews and to foster a European society aware of Jewish life, culture
and history, past and present and where Jews feel safe.

Member States are invited to develop national action plans against racism and racial discrimination by the end of this
year addressing their specific domestic realities while linking to the European mainstream strategies and action plans. To
date, 16 Member States either have a stand-alone action plan or have integrated measures on combating racism as an
integral part of more general national human rights action plans or other instruments and strategies. A report on the
implementation of the national action plans against racism is due by the end of next year.

Equality data disaggregated by racial or ethnic origin are of great importance, of course, as we all know, and this in
building effective policies to tackle discrimination. In this context, the Subgroup on Equality Data are made up of
representatives from EU Member States and Norway also, the European Commission, Eurostat and FRA help Member
States improve the collection and the use of equality data. It has produced key policy documents to step-up efforts such
as the non-binding guidelines on improving the collection and use of ethnic and racial equality data presented at the
roundtable on equality data held earlier this year.
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As to the Commission personnel policy, last year data on the diversity of the Commission staff was for the first time
collected via a dedicated, voluntary and anonymous diversity and inclusion survey. Its results are paving the way for
evidence-based internal policies and measures under the human resources strategy. A dedicated diversity and inclusion
office has been created to oversee the development and implementation of all relevant actions and human resources.

And, finally, the citizens, equality, rights and values programme now has a budget of EUR 1.5 billion, more than double
than in the previous cycle. It specifically focuses on the protection and promotion of Union values by providing support
to civil society organisations active in this field. Racism and discrimination have no place in our Union of equality. We
can and we must put an end to this scourge through joint and comprehensive action across the European Union.

Sedn Kelly, on behalf of the PPE Group. — A Uachtardin, Madam Commissioner, we must listen to those affected and
recognise that racism, xenophobia and discrimination are still prevalent in the EU across all Member States. Research
from the European Union Fundamental Rights Agency has shown that racism comes in various forms, and unfortuna-
tely, harassment and discrimination remain a harsh reality in the daily lives of ethnic minorities and marginalised groups
across Europe.

The EU has taken action through its anti-racism action plan, and many sports organisations, including my own, the
GAA in Ireland, have introduced programmes such as Show Racism the Red Card. It is vital we do not lose momentum
in the fight against racism. The EU needs to develop a comprehensive approach to tackle all forms of racism and
discrimination and to ensure that measures to combat racism are implemented effectively.

European values and freedoms should pertain to all people of every race and ethnic group. Our motto has always to be
‘equality, not superiority’. Let’s show racism the red card.

Juan Fernando Lopez Aguilar, en nombre del Grupo S&D. — Sefior presidente, comisaria Dalli, este debate sobre la
justicia racial y la estrategia y el plan europeo contra toda forma de discriminacién y racismo estd muy bien traido, al
igual que la ponencia de nuestra compaiiera Evin Incir.

Usted lo ha dicho, el racismo no tiene ningtin lugar en Europa y hay un plan europeo contra el racismo y la discrimi-
nacion 2020-2025 que incluye un coordinador antirracismo; hasta el momento arroja el preocupante balance de que
solo doce Estados miembros han presentado sus planes y tenemos un nimero muy considerable que ain no ha
mostrado ese compromiso.

El otro dia debatiamos en el Parlamento Europeo el crecimiento de la extrema derecha y uno de sus rasgos mds dis-
tintivos: el discurso del odio que conduce al crimen de odio. Por eso, quiero sefialar que, ademds de invertir los fondos
necesarios para sostener este plan, es imprescindible que se cumpla el compromiso de —sobre la base juridica del
articulo 83— incorporar a la lista de los eurodelitos el crimen de odio. Crimen de odio: delito europeo incorporado al
Cédigo Penal de todos los Estados miembros.

Maite Pagazaurtundda, en nombre del Grupo Renew. — Sefior presidente, el racismo estd prohibido en Europa, pero existe.
Por eso estamos aqui. Y no sabemos si los Estados hacen todo lo que pueden. Creemos que no.

El odio social se dirige hacia personas que forman parte de colectivos vulnerables a causa de sus odiadores y definidos
principalmente por sus odiadores. Les retiran la individualidad y los diferencian por raza, lengua, ascendente étnico,
ideolégico, lo que sea.

Se ataca a personas reales sobre la base de prejuicios. Y los que construyen al enemigo basiandose en la intolerancia y el
prejuicio se consideran a s{ mismos victimas. Es asi como se justifican y actualizan la excusa para seguir odiando. Esto es
muy importante en esta Cdmara porque tenemos una responsabilidad sobre esos discursos. Asf justifican la deshumani-
zacion del que no les gusta y piensan que ejercen la legitima defensa, pero es falso: son prisioneros de esos prejuicios.

Por ello, no solo legislando se pueden atajar estos comportamientos, pero también es necesario legislar y es necesario
que los Estados acttien. Lo ha dicho Juan Fernando Lépez Aguilar: solo doce Estados miembros han presentado planes.
Y la Directiva horizontal contra la discriminacion estd bloqueada en el Consejo desde 2008, sefiorias. La Decision para
ampliar los delitos de odio es un imponderable y sigue bloqueada. Y Chequia no responde.
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Romeo Franz, im Namen der Verts/ALE-Fraktion. — Herr Président, sehr geehrte Kolleginnen und Kollegen! Heute schrei-
ben wir Geschichte. Zum ersten Mal setzen wir in diesem Parlament einen so starken Schwerpunkt auf den Kampf gegen
strukturellen Rassismus und Diskriminierung von Minderheiten.

Mit diesem Bericht fordern wir nachdriicklich, die -eigentlichen Ursachen von strukturellem Rassismus und
Diskriminierung endlich anzugehen. Der Kampf gegen Rassismus muss endlich in der EU angegangen werden. Dafiir
setzen wir einen wichtigen Meilenstein.

Mit meinen eigenen Augen habe ich in den Wildern von Lwiw in der Ukraine gesehen, wie Rassismus und
Diskriminierung Menschen verhungern ldsst. Ich konnte nicht glauben, dass Menschen — darunter eine groffe Anzahl
von Kindern — unter diesen Bedingungen in Europa leben mit einer Lebenserwartung von circa 40 Jahren. Die Reisen in
die Ghettos von Tinca in Ruménien oder Kjustendil in Bulgarien, wo massiver Antiziganismus Biirgerinnen und Biirger
zu Menschen zweiter Klasse macht, haben mich sehr geprigt. Doch Lwiw war kaum zu beschreiben. Dieses Ausmafl an
Entmenschlichung durch Rassismus ist grausame Realitit, die durch den Krieg noch verschlimmert wird.

Wir, das Europdische Parlament, diirfen die Schande der Entmenschlichung nicht weiter tolerieren. Nur so konnen wir
unsere Menschlichkeit bewahren. Und dafiir setzen wir heute ein Zeichen.

Gilles Lebreton, au nom du groupe ID. — Monsieur le Président, chers collégues, le racisme et I'antisémitisme sont
inacceptables. Chacune de leurs manifestations doit étre sanctionnée avec la plus grande sévérité. L'universalisme répu-
blicain frangais et les valeurs de I'Union exigent que les individus soient tous traités de fagon égale, indépendamment de
leur origine ethnique et de leur couleur de peau. L'égalité de 'homme et de la femme est aussi un principe fondamental,
qui doit étre défendu sans faiblesse. Toute discrimination, toute violence a I'égard des femmes doit étre combattue et
réprimée. Les pratiques barbares comme le mariage forcé ou les mutilations génitales doivent étre éradiquées et non pas
tolérées sous prétexte de respecter des traditions ou des religions.

Le rapport Incir a le mérite de rappeler ces grands principes. Il est hélas dommage qu'il gache tout en cédant aux
outrances du wokisme. Rien n'y manque. 1l dénonce péle-méle, je cite, le «acisme structurel et institutionnalisé», les
«discriminations intersectionnelles», la «violence policiere envers les groupes racialisés», les «stéréotypes négatifs aux
connotations raciales des médias» et méme les «préjugés structurels des systémes judiciaires», ce qu'il résume dans la
formule choc de «justice raciale.

Je dénonce ces accusations ignobles, qui jettent le discrédit sur les Etats membres de I'Union et notamment sur mon
pays, la France. Non, chers collégues, la France n'est pas un Etat raciste. La justice y respecte pleinement le principe
d’égalité. Quant a la police, je rappelle qu'elle travaille sous son controle et que chaque faute personnelle d’'un policier est
réprimée pénalement. Soyons fiers de notre civilisation. Regardons-la en face sans la défigurer.

Assita Kanko, namens de ECR-Fractie. — Voorzitter, ik sta achter de poging van Evin Incir om het probleem van racisme
te benoemen en aan te pakken. Het verslag bevat een aantal zeer belangrijke elementen, waaronder een alinea over
vrouwenrechten, en met name vrouwenbesnijdenis, huwelijkse gevangenschap en eerwraak, waaraan ik heb bijgedragen.

Desalniettemin schiet het verslag op een aantal vlakken tekort. Zo krijgen de Europese instellingen hierin een te grote rol
toebedeeld op een gebied dat aan de lidstaten toebehoort. Voorts wordt de politie eenzijdig bekritiseerd, terwijl onze
politie- en justitiéle diensten juist hard werken om de samenleving te beschermen.

Een punt dat mij persoonlijk sterk raakt, is het racisme van lage verwachtingen. Om racisme daadwerkelijk aan te
pakken, moeten we ambitieus durven zijn voor iedereen. We zijn immers meer dan onze kleur of ons geslacht. We
mogen niet geloven dat we minder kunnen omdat we een kleur hebben.

Malin Bjork, for The Left-gruppen. — Herr talman! Rasismen och diskrimineringen &r strukturell i vira samhillen, inte ett
undantag. Ndgra exempel pd detta 4r migrations- och flyktingpolitiken. Flyktingar och migranter gors till syndabockar
och gors i extremhogerns berdttelse till roten till allt ont. Icke-vita ménniskor limnas till havs utan att fd komma i land
och soka skydd i Europa. Det dr forodande. Det kostar manniskoliv — och det ér rasism.
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Vi har ocksd en diskriminerande arbetsmarknad dir rasifierade manniskor utnyttjas. Uppehallstillstind och familjedter-
forening knyts till din anstdllning och gor att arbetsgivare kan utnyttja rasifierade manniskor runtom i Europa. Det ar
rasism.

Vi har polisvald och vi har rasprofilering. Ni har sikert alla sett det. Det ar rasism.

Rasifierade kvinnor utnyttjas pad prostitutionsmarknaderna runtom i Europa, utan att ndgon verkar tycka att det ar ett
problem att det ér just de hidr kvinnorna som ska kopas av vita man. Det ar rasism.

Hogern tillsammans med extremhogern for en politik som utarmar arbetaromréden i mitt land, Sverige. Bostdder, skolor,
utbildning — allting rustas ner nir det egentligen mdste rustas upp. Nir sociala problem uppstér skyller extremhogern pa
maénniskors kultur och méanniskors etnicitet och pd manniskors invandrarbakgrund. De gor det till svart eller vitt. Det ar
ocksd en form av rasism.

Den antirasistiska kampen for oss i vinstern dr ocksd att bygga ett jamlikt samhalle. Vi stiller inte méanniskor mot
varandra. Vi bygger ihop samhillet. Vi satsar pd alla. Och medlemslinderna och EU mdste gora mer. Politiken ska
motverka hat och hot. Politiken mdste fa ett stopp pd den strukturella diskrimineringen — och politiken maste bygga
ihop. Det dr var uppgift.

Mislav Kolaku$i¢ (NI). — Postovani predsjedavajuéi, poStovani kolege, postovani gradani Europske unije. Rasizam i
diskriminacija su u posljedi¢no - uzro¢noj vezi s ilegalnim imigracijama. Kada vam ilegalni imigrant ude u vasu drzavu,
kr3edi sve propise te drzave i pristane raditi za duplo manje novaca od gradanina i starosjedioca Europske unije. Kako ¢e
se osjecati ta osoba koja je ostala bez svog radnog mjesta zbog nekoga tko je, ne postujuéi i kreéi sve propise te drzave,
udao u nju.

Ako vam netko provali u ku¢u i uzme nesto vase, naravno da ga svaka normalna osoba nece postovati. Ista je situacija i
ovdje. Moramo zaustaviti ilegalne migracije i neemo imati problema sa rasizmom i sli¢nim situacijama.

Peter Polldk (PPE). — Vézeny pén predsedajiici, som rad, Ze Eur6psky parlament pomendva, prizndva existenciu praktik
instituciondlneho rasizmu. Sii to praktiky na strane orgdnov, ktoré majii v Eurdpskej tnii chrénit, vzdeldvat & rozvijat.
Neprimerané nésilie pocas policajnych zdsahov proti Rémom ¢i inym mensindm, segregicia a neopravnené umiestiio-
vanie romskych deti do $pecidlnych $kol s mentdlnym postihnutim, diskrimindcia v oblasti zamestndvania ¢i zdravotnej
starostlivosti, nedostato¢ny pristup k zdkladnym potrebdm, ako je pitnd voda ¢i kanalizdcia. To st len niektoré pripady,
ktoré odrdzaju realitu dnesnych dni, ktord je Casto zaloZend na diskrimindcii, na etnickom ¢i rasovom principe. Musime
si uvedomit, Ze vietky tieto praktiky nielenze podkopévajii dostojnost [udom, proti ktorym st namierené, ale aj maria
vietky nase snahy o prosperitu a blahobyt, ako aj vzdjomnti stidrznost a bezpecnost. Zijeme v ¢asoch mnohych vyziev.
Ak vSak chceme tieto vyzvy ustdf a posunit sa vpred, tak rasizmus v nasich spolo¢nostiach jednoducho nesmie byt v
ziadnom pripade tolerovany, a to v zdujme nds vietkych.

Marc Angel (S&D). — Mr President, let me start by thanking Evin Incir for this excellent report on racial justice. And it
is right that the report mentions cases of double standards and discrimination at the EU borders based on skin colour,
including recently against some people fleeing Russia’s war in Ukraine. Therefore, the call for equal treatment at the
European Union’s borders is so important. And this is not only a call of the European Parliament, but also to citizens
during the Conference on the Future of Europe, and the Migration Working Group demanded this.

I want to thank Commissioner Dalli for the Commission’s commitment to the Union of Equality. The European
Parliament is an ally supporting all the Commission’s equality strategies, be it the anti-racism action plan, the gender
and LGBT equality strategy, the EU Roma strategic framework, the disability strategy. We are also an ally when it comes
to intersectional discrimination, and it is therefore important not only to address intersectionality in documents and in
speeches, but also in EU legislation. And here I urge the Council, which is unfortunately absent today, to stop banning
intersectionality. To fight racism and discrimination in the European Union, we need our Member States on board.
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Hilde Vautmans (Renew). — Voorzitter, racisme en discriminatie op grond van ras of etnische afkomst zijn voor
miljoenen Europeanen een dagelijkse werkelijkheid. Er zijn zo veel mensen die slecht worden behandeld vanwege hun
huidskleur of godsdienst. Zo ook mijn kinderen en man, vanwege hun donkere huidskleur.

Als moeder en politica maak ik mij dan ook grote zorgen over de opmars van extreemrechts in Europa. Zij herinnert
mij eraan hoe diepgeworteld racisme en discriminatie zijn in onze maatschappij, hoe individuen erdoor worden ont-
menselijkt, hoe mensen erdoor in monsters veranderen en hoe dodelijk haat kan zijn.

Wij moeten opstaan en dringend actie ondernemen. In Europa is geen plaats voor racisme. Het is niet onze afkomst die
telt, maar onze toekomst.

Alice Kuhnke (Verts/ALE). — Herr talman! Rasism och diskriminering r en verklighet som praglar minniskors hela liv
— deras uppvixt, deras skolgdng, deras mojligheter och deras vardag. Men rasismen drabbar inte enbart enskilda indivi-
der. Den drabbar oss alla, hela samhillen och hela linder. Rasismen stér i vigen for utveckling.

Det finns de som lever och agerar i tron att rasism inte dr nigot problem. De har fel. Det visar all forskning och all var
historia. Att lata rasistiska idéer fa inflytande i ett lands politik, vilket sker i EU, bland annat i Sverige, 4r dumt. Det ar
en kortsiktig, dyrkopt vinst for ndgra fd. Rasismen ér destruktiv. Den forgor. Darfor kommer vi att fortsitta att bekimpa
den, overallt och hela tiden.

Tom Vandendriessche (ID). — Voorzitter, volgens het verslag behoort racisme tot de kern van onze unieke Europese
beschaving en is het ingebakken in onze samenleving, en zelfs in wie wij zijn. Hierdoor ontstaat een waar “blanken-
probleem” onze universiteiten, onze bedrijven en onze cultuur zijn te blank en te zwarte gevangenissen, criminaliteit of
werkloosheid zijn de schuld van de blanken.

Er is slechts één echte vorm van structureel en systemisch racisme, namelijk positieve discriminatie. Hierbij wordt de
oorspronkelijke Europese bevolking structureel en systematisch gediscrimineerd op grond van huidskleur en worden
Europeanen tweederangsburgers in eigen land. Dit wordt inclusie en diversiteit genoemd, maar er is niets positiefs aan.
Dit is racisme tegen blanken en dit druist in tegen onze Europese waarden.

Alle burgers moeten gelijk zijn voor de wet.

Patryk Jaki (ECR). — Panie Przewodniczacy! Jak zwykle, Szanowni Pafistwo, w sprawozdaniu o walce z dyskryminacja
wérod wielu stusznych postulatéw promujecie prawdziwg dyskryminacje. Mianowicie na przyktad, odwolujac sie do
sprawozdania o praworzadnosci — rzekomej —, gdzie, jak Panstwo bardzo dobrze wiecie, jest wprost napisane, ze to,
co moga robi¢ w wymiarze sprawiedliwosci jedne pafistwa, inne pafstwa nie mogg. Sami piszecie, dlaczego — dlatego ze
maja gorsza kulture i gorsze tradycje.

Co to jest, jak nie rasizm? Pytam, co to jest, jak nie rasizm? A dyskryminacja finansowa calego narodu, Polski, pod
wymyslonymi zarzutami, tylko dlatego, ze ludzie wybieraja tam inaczej? Ze ludzie sg bardziej konserwatywni, bronig
tradycyjnych wartosci, bronig Boga, wolnosci religijnej, prawdziwej definicji plci? Tylko dlatego sa dyskryminowani.

Prosze pafistwa, jezeli chcecie walczy¢ z prawdziwg dyskryminacjg, to atakowanie narodu za inne poglady jest tego
absolutng i wypelniajaca definicjg. Dlatego, zanim bedziecie potgpia innych, najpierw warto zwrdci¢ uwage na siebie.

Nicolas Bay (NI). - Monsieur le Président, chers collégues, depuis maintenant des décennies le prétendu antiracisme est
devenu une véritable religion, destinée a culpabiliser les Européens et a leur faire accepter ce qu'aucun autre peuple
naccepte nulle part sur la planéte, c'est-a-dire une immigration massive, anarchique, dont les flux s'amplifient et contre
laquelle il est désormais interdit de s’exprimer.

Nous sommes priés de nous pousser et de faire de la place aux nouveaux arrivants, priés de laisser notre histoire étre
insultée, priés de laisser notre mémoire étre effacée, priés de laisser nos peuples étre remplacés. Et pendant ce temps, qui
est-ce qui bénéficie de la mansuétude des juges, y compris apres des dizaines d'interpellations par la police? Qui a droit a
quatorze deuxiémes chances? Qui est toujours excusé par les médias et par la gauche? Qui bénéficie de la discrimination
positive a 'embauche? Qui a droit a des quotas raciaux a la télévision ou au cinéma? Ce sont bien str ces minorités dont
vous parlez tant.
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Tandis que certaines minorités ethniques, sexuelles ou religieuses ont droit a toutes les attentions, que leurs revendica-
tions, y compris les plus incompatibles avec l'intérét général, sont promues et valorisées, il existe une catégorie qui n'a
droit a rien, a part le droit d'étre culpabilisée, de sautoflageller: c’est 'homme européen, blanc, chrétien et hétérosexuel.

Cyrus Engerer (S&D). — Mr President, it’s incredible the hate that comes out of certain speeches. Two years ago, this
parliament declared that ‘Black lives matter’ but, let’s be frank, even judging by the three previous speeches, do ‘Black
lives matter’ in our politics, in our policies and in our implementation of them? Are persons of colour, minorities and
others only remembered in our thoughts and prayers?

Right now, authorities have the power to discriminate through laws, and we are tired of this systematic racism and
discrimination embedded in policies, and ineffective remedies. Big statements are very attractive, but lack of action is
deadly. What about the prediction of criminality in minorities due to their immigrant background? This is a human
rights violation.

Let us introduce concrete follow-ups to ensure effective implementation. Governments must give the support that many
NGOs struggle to give — yet they still do it. Let us ensure equal treatment, distribution of wealth, and let us be the ones
to initiate a model of real inclusion and dialogue between citizens.

Colleagues, we do not need preachers and speakers; we need decision-makers and game-changers to address the systemic
roots of institutionalised racism — also in this European Parliament!

Samira Rafaela (Renew). — Mr President, we live in a world where digital surveillance has become common. CCTV and
face recognition are part of our daily lives, whether we want it or not.

However, we fail to understand and address how these already uncomfortable circumstances can become very dangerous
for members of racialised groups. There is ample evidence that artificial intelligence tools heavily discriminate against
black people and people of colour in general, and women of colour in particular.

After all, Al is built by humans and deployed in systems and institutions that have been marked by entrenched discri-
mination, from law enforcement to housing, to the workplace, to our financial systems. And this racial bias is even in
the data used to train the AI data that is often discriminatory or unrepresentative for people of colour, women and
other marginalised groups and can rear its head throughout the AT's design, development, implementation and use.

Therefore, I want to state that the monitoring of racial bias as proposed in this report is not enough. We need a clear
directive that specifically states that institutional racism is unlawful. Only then we can make sure that victims of unlaw-
ful discrimination get justice.

Pierrette Herzberger-Fofana (Verts/ALE). — Monsieur le Président, le racisme est une réalité qui affecte une vie entiére.
Il est contraire a notre plan d’action, que nous avons adopté afin d’abolir toute forme de discrimination au sein de
'Union européenne.

De nombreuses organisations de la société civile nous ont fait part des discriminations dont sont victimes les personnes
issues des minorités. Les inégalités de traitement sont toujours plus grandes entre les différents réfugiés qui pourtant
fuient la méme guerre d’'Ukraine: l'intégration et l'accueil dans les pays hotes sont ainsi refusés aux personnes dorigine
africaine tout particulierement. Des milliers de personnes réfugiées sont confrontées a des procédures administratives
lourdes et a une politique migratoire européenne discriminatoire. Certains d’entre eux ont fait état de sévices, et les
femmes nous ont confié qu’elles avaient enduré des violences sexuelles durant leur fuite. Cela est inacceptable.

La nationalité, la couleur de la peau, la religion ou encore l'orientation sexuelle ne doivent pas étre des critéres de
sélection, qui sapent la dignité humaine. La mise en ceuvre de la législation antidiscriminatoire de 'Union européenne
et un soutien financier aux groupes qui combattent le racisme sont nécessaires.
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Par ailleurs, une collecte de données — par l'intermédiaire d’'un sondage par exemple — justifierait notre action. L'Union
européenne doit garantir les valeurs humanistes, qui sont la base de la démocratie et de I'’état de droit, dans une
approche intersectionnelle.

Susanna Ceccardi (ID). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, & vero, il razzismo in Europa esiste. Esiste nelle periferie
abbandonate, dove i poveri si fanno la guerra per avere un sussidio o una casa popolare. Una battaglia tra gli ultimi,
dove chi partecipa non gioca per vincere ma lotta per sopravvivere. E il razzismo del mondo dei vinti.

Esiste perd anche un altro razzismo, piti subdolo. E il razzismo delle zone a traffico limitato, quello dei radical chic; il
razzismo del centro che discrimina i razzisti di periferia; il razzismo di quelli con la macchinetta elettrica da 40 000
euro contro quelli che inquinano con la macchina nel 2005 a diesel che non possono cambiare; il razzismo contro
quelli che non hanno il vocabolario inclusivo di chi ha studiato nelle scuole esclusive.

Voi che parlate di «includere» e avete esteso un cordone sanitario nei confronti dei colleghi, qui dentro, che non la
pensano come voi. Questa relazione ¢ piena di parole incomprensibili da chi vive ai margini. Loro non vi capiscono e
voi non li capite.

Non voteremo questa relazione non perché non condividiamo la lotta al razzismo, ma perché non ne condividiamo
lipocrisia.

Pier Paolo Pasolini diceva: «Il razzismo ¢ 'odio di classe inconscio». E aveva ragione.

Laura Ferrara (NI). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, razzismo e pratiche discriminatorie nell'Unione europea
rappresentano, per chi ne ¢ vittima, un grande ostacolo al conseguimento di diritti e di opportunita, compromettendo
gravemente la dignita umana, il benessere e la sicurezza personale.

Minoranze e gruppi sociali, comprese le persone LGBTQI, continuano a subire diseguaglianze socioeconomiche che
incidono in ambito lavorativo e nell'accesso a servizi essenziali riguardanti salute, istruzione, alloggio e giustizia.

A 14 anni dall'adozione della decisione quadro sulla lotta al razzismo e alla xenofobia, non tutti gli Stati membri hanno
recepito correttamente le disposizioni per criminalizzare le condotte generate dall'odio e dallincitamento all'odio. La
legislazione europea si sta evolvendo per contrastare tali fenomeni dilaganti anche online, ma cio6 non basta.

1l piano di azione dell'Unione europea contro il razzismo dovrebbe avere obiettivi misurabili e meccanismi di follow-up.
Cultura e mezzi di informazione dovrebbero avere un ruolo prioritario nel combattere pregiudizi e stereotipi razziali,
cosi come nella promozione dell'uguaglianza e dell'inclusione sociale.

Un’Europa unita nella diversita si costruisce senza intolleranza e discriminazioni.

Theresa Muigg (S&D). — Herr Prisident, sehr geehrte Kommissarin, liebe Kolleginnen, liebe Kollegen! Auch ich méchte
mich als Erstes bei Kollegin Evin Incir fiir diesen Bericht bedanken.

Das Thema Rassismus und die damit verbundene Diskriminierung, werden im politischen Diskurs hiufig zu eindimen-
sional beleuchtet. Rassistische Gewalt und Diskriminierung sind keine individuellen Einzelfille. Sie sind auch nicht
grofiteils harmlos, und sie diirfen auch nicht instrumentalisiert und umgedeutet werden. Die tatsichlichen Auswirkungen
von struktureller und systemimmanenter Diskriminierung sind Realitdt, und sie werden von rechten Parteien als Grund-
lage von Ausgrenzung und Spaltung verwendet.

Wir befinden uns in einer Zeit des Umbruchs: Die Nachwirkungen der Coronakrise, die Auswirkungen des unmenschli-
chen Kriegs — sie werfen Schatten auf die nichsten Jahre.

Es ist jetzt umso wichtiger, dass wir uns gegen jede Form von Ausgrenzung aussprechen. Es ist jetzt der Moment, auf
europdischer und auf nationaler Ebene Handlungsschritte zu setzen. Denn wie ernst wir alle mit der europaischen
Vielfaltsidee umgehen, wie ernst wir sie nehmen, werden wir daran messen lassen miissen, wie wir als Gesellschaft
damit umgehen, wenn sie angegriffen wird — immer und tiberall.
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Pietro Bartolo (S&D). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, signora Commissaria, da qualche giorno la voce dell'odio
contro i migranti si ¢ arricchita di nuovi vocaboli: «sbarchi selettivi» e «carico residuale». Non in riferimento a merci
difettose o carne avariata da rispedire al mittente ma per definire i naufraghi, persone a cui veniva vietato di sbarcare in
un porto sicuro.

Parole odiose, che assumono un significato ancora pili grave se pronunciate da un ministro della Repubblica italiana.
Parole che incitano all'odio e alla discriminazione, che contribuiscono a consolidare il razzismo strutturale e istituzio-
nalizzato.

L’Europa ¢ a un bivio. Se vogliamo prendere la strada dei valori e dell'uguaglianza, allora dobbiamo condannare, senza
se e senza ma, tutti i comportamenti discriminatori e radicati anche all'interno delle istituzioni e dare seguito a questa
risoluzione, e ringrazio la collega Incir, che traccia un binario su cui procedere, un percorso fatto di cultura e politica,
formazione e diritto, perché le razze non esistono. Esiste solo il genere umano.

Spontane Wortmeldungen

Maria Grapini (S&D). — Domnule presedinte, doamna comisard, stimati colegi, tema este extrem de importantd pentru
umanitate: urd, rasism.

Din punctul meu de vedere, ficand parte dintr-un partid umanist, social-liberal in tara mea, cred ci omul trebuie pus in
centrul oricdrei actiuni a noastre, a Consiliului, a Comisiei, a Parlamentului, a tuturor.

Dar mi intreb, Consiliul European nu discrimineazd tara mea, o natiune intreagd, ci nu intrd Romania in Schengen, desi
intruneste conditiile, desi Parlamentul a votat? Ce exemplu poate s dea Consiliul European atunci cand foloseste dubld
mdsurd? Ce exemplu poate si dea Comisia cand foloseste dubld masurd? Si ce exemplu poate si dea Parlamentul atunci
cand sunt eurodeputati care, iatd, si in dezbaterea de astdzi, au stigmatizat o tard intreagd nedand exemplu pozitiv?

Eu apartin unei majoritdti, dar md simt discriminatd aldturi de cetdtenii din tara mea, chiar de Consiliul European. De
aceea, politicile de discriminare, de eliminare a rasismului si a urii trebuie pornite de aici pentru a da un exemplu
cetdtenilor si pentru a considera cd orice om este important, indiferent de religie, de natiune, de culoare.

Ana Miranda (Verts/ALE). — Senhor Presidente, a resolucdo sobre o aumento do neofascismo, da violéncia neofascista
na Europa alertou que varios partidos europeus sdo abertamente fascistas e xenéfobos, incitando ao 6dio e a violéncia
na sociedade europeia, como a extrema direita deste Parlamento que acabidmos de escutar.

Senhores eurodeputados, ser racista é ser cobarde. Lula, o Presidente eleito do Brasil, diz que o racismo é uma doenga e
que, como presidente, lutaria contra o racismo; que é importante ter discursos antirracistas em politica. O racismo mata,
abusa, pde a culpa no outro, paga menos por igual trabalho, usa e abusa, discrimina, usa e maltrata o institucional.

O racismo é um problema europeu. Na Espanha, um em cada quatro jovens admite comportamentos racistas nas redes.
Educar para combater o racismo ¢é a nossa obrigacdo.

Mick Wallace (The Left). — Mr President, I do not see how we can address the deeply serious topic of racism in the EU
with any credibility as long as the EU’s High Representative for Foreign Affairs publicly espouses some of the most racist
sentiments uttered in public for many years.

The billions of people who live where Europe has invaded and butchered millions, plundered and committed genocide,
overthrown and murdered revolutionaries, backed brutal dictators, imposed murderous sanctions; where the very same
EU institutions that Borrell says distinguish us and them have used financial imperialism to keep brutal colonial power
structures in place.

When those who live under the boot of the global capitalist system heard Borrell's now infamous ‘gardeners in the
jungle’ comments, they knew exactly what he meant. They recognised the racism and brutality that Europe was built on
and sadly, a mentality that hasn’t gone away.
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Juozas Olekas (S&D). — Gerbiamas pirmininke, gerbiama Komisijos naré. Rasizmas yra ir géda. Sveikinu Komisijos
nusiteikimg testi darba dél rasinio diskriminavimo panaikinimo. Europos Zemynas, iSgyvenes Holokausty, negali leisti
bet kokio diskriminavimo lyties, orientacijos, odos spalvos ar tautiSkumo pagrindu. Dabar Europa kencia ir nuo bruta-
lios karinés Putino agresijos, bet be karinés agresijos, mes matome didziul¢ propaganda, Putino propagands, nukreipta
prie§ ukrainieciy tautg. Kai kurios krastutinés desiniosios jégos bando naudotis socialine neapykanta pries karo pabégé-
lius ir skleisti t3 propagandg. Gerbiama Komisijos naré, manau, kad mes turime ir toliau stiprinti savo pajégas, nukreip-
tas prie§ diskriminavimg, ir tg daryti kasdieniame savo darbe, bet taip pat daugiau skirti démesio edukacijai, kad masy
jaunoji karta suprasty, kad visi Europoje galime gyventi taikiai ir vieningi.

(Ende der spontanen Wortmeldungen)

Helena Dalli, Member of the Commission. — Mr President, thank you honourable Members, as we have heard this mor-
ning, racism remains too present I would say in European society and it must be addressed at all levels of governance
through different measures and by effectively consulting with relevant stakeholders. I thank Evin Incir and the European
Parliament for this important report and for remaining a key and attentive partner in the European Commission’s efforts
to fight racism and to deliver a Union of equality for all.

Let us continue our work upon the fundamental principles and values of our European Union to protect its people, to
grow stronger, and to shape a better future for generations to come, the European Commission’s efforts to fight racism
and to deliver a Union of equality for all. Let us continue our work upon the fundamental principles and values of our
European Union to protect its people, to grow stronger, and to shape a better future.

Evin Incir, rapporteur. — Mr President, I'm not surprised that the far right here in the Parliament gave their intervention
and just left this room. This shows what they stand for, and I'm not surprised that the far right are talking against this
important report that demands action to end the human rights violations, to end racism that still exists in 2022 in our
Union.

It is actually their horrific ideology we are talking about today, an ideology that must be consigned to the dustbin of
history. In Hungary, in July, Prime Minister Viktor Orbdn made an abhorrent speech criticising the mixing of European
and non-European races. Last week, in France, a far right MP was temporarily suspended from the Assemblée nationale
after shouting go back to Africa when a black MP was speaking during the debate on migration. The leader of the
Sweden Democrats in Sweden has said that Muslims are our biggest foreign threat.

This shows that racism is here and now and present. The EU was built to prevent these kinds of views from winning
ground. The EU was built to prevent these people from repeating history. Colleagues, I expected the far right not to be
here today or that they would only have their interactions and leave, but I didn’t expect that the Council wouldn’t be
here with us today, and that is very shameful.

I want, however, to thank Commissioner Helena Dalli for being with us today and showing leadership in the
Commission against these heinous violations of human rights and crimes that are taking place in our Union. I'm
happy that we have the first ever anti-racism action plan in place in the EU. However, it needs to reach or be prolonged
to post-2025 and it right now lacks proper follow-up mechanisms and measurable targets. We need to strengthen it.

It is a shame that only 12 Member States in the European Union have national action plans against racism in place.
They are to be in place before the end of 2022, but only 12 have until now adopted them. And I also want to recall the
long-standing call by the EP for the adoption of a horizontal anti-discrimination directive that has been blocked in the
EU since 2008.

And finally, colleagues, structural problems require a structural solution. Let's now move from words to actions. Let’s
implement the motto of the European Union — United in diversity — fully.

Der Prisident. - Die Aussprache ist damit geschlossen. Die Abstimmung findet heute, Donnerstag,
10. November 2022, statt.

Schriftliche Erklirungen (Artikel 171)
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Andrus Ansip (Renew), kirjalikult. — Tehisintellektil pohinevatel siisteemidel on suur sotsiaalne ja majanduslik mdju,
kuid need voivad viia ka inimdiguste rikkumiseni ning siivendada struktuurset diskrimineerimist ja ebavdrdsust. Uued
tehnoloogilised ja diguslikud arengud suurandmete algoritmilises analiiiisis ja selle kasutamises tekitavad rindekontrollis
ja Oiguskaitses suurt ennetava politseitegevuse ohtu, mis mdjutab ebaproportsionaalselt teise nahavirviga inimesi, kuna
see taasesitab meie ithiskonnas juba olemasolevaid eclarvamusi. Algoritme ei tohi kasutada diskrimineerival viisil. Leian,
et sotsiaalmeediaplatvormid on viimastel aastatel oluliselt tShustanud voitlust rassismi ja diskrimineerimise vastu, kuid
seda voitlust tuleb jitkata.

Pedro Marques (S&D), por escrito. — A palavra é feia, md e desagraddvel quando ¢ dita. Ainda assim, achei que o uso da
palavra repugnante por parte do meu grupo politico foi uma boa escolha. Porque quando falo de racismo, essa é uma
das primeiras palavras que me ocorre: repugnante. E estamos no momento em que devemos refletir sobre o que se
passa a nossa volta: no que lemos, vemos e ouvimos, por exemplo acerca de migrantes e refugiados, especialmente
quando ndo sdo brancos. No que significa ouvir um Primeiro-Ministro de um pais da UE criticar a «mistura» de ragas
europeias e ndo europeias. No que significa um Deputado de extrema-direita, da Assembleia Nacional francesa, gritar
«wolte para a Africa» quando um outro Deputado, negro, usava da palavra.

Fica aqui registada a minha posi¢do: o racismo é absolutamente repugnante e, neste Parlamento Europeu, tem de ter
tolerancia zero.

3.  Wspélny wysoki poziom cyberbezpieczefistwa na terytorium Unii (debata)

Der Prisident. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber den Bericht von Bart Groothuis im
Namen des Ausschusses fiir Industrie, Forschung und Energie iiber den Vorschlag fiir eine Richtlinie des Europiischen
Parlaments und des Rates iiber Maffnahmen fiir ein hohes gemeinsames Cybersicherheitsniveau in der Union und zur
Aufhebung der Richtlinie (EU) 2016/1148 (COM(2020)0823 — €9-0422/2020 — 2020/0359(COD)) (A9-0313/2021).

Bart Groothuis, rapporteur. — Mr President, dear Commissioner, dear colleagues, it is with pride I stand before you here
today in Brussels, the result of two years, almost two years, of fierce debates, hundreds of consultations with so many
stakeholders from around the world. It resulted in the best cybersecurity legislation this continent has yet seen.

And today, we are not just voting on that legislation that significantly enhances Europe’s cybersecurity — it makes it a
safer place to work, do business and live. We are also introducing a new mindset in Europe, a new phase in our
common European digital future. From pioneering to professionalisation, from cybersecurity as a niche subject to
making it Chefsache — a good German word. The CEOs matter, and that goes for Commissioners and also for ministers.
And most important, from reactive information-sharing after an incident, which is still important, to proactive preven-
tion and actively stopping new accidents from occurring.

Europe has suffered enormous costs of being attacked on an almost industrial scale, yet still we invest 41% less than our
American businesses and the sharing of information in the cybersecurity community from which I stem, has been
hampered. This legislation is reversing that. But meanwhile, because of the encouragement of the Kremlin, Russian
hackers, criminal ransomware groups are trying to weaken economic wellbeing and economic structures. With the
support of Beijing, many dozens of hacker groups try to steal our intellectual property and trade secrets to weaken
our economies and strengthen theirs.

Many of this is not directly seen with the eye or is in the media that often. It often happens that companies do not wish
to go public, but it happens every day and that's why we ask critical infrastructure to invest. That's why we make a
sound legal basis for information-sharing between governments, businesses, experts and countries outside the EU.

And for those who think this is expensive, remember that the American credit rating agency Moody’s recently valued
the NIS2 and said it’s credit-positive for doing business in Europe.
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Although this is the best cybersecurity legislation this continent has yet seen, let us not congratulate ourselves too much.
Here’s what still needs to be done. First, if ransomware is an instrument of, let’s say, foreign policy of the Kremlin, then
technical controls like this legislation will not stop Russia. We have to indict the hackers, track them, make sure when
they travel, they get incarcerated behind bars. We need diplomatic and counterintelligence offensives as well.

Secondly, yes, the NIS2 asks, demands that Member States put forward an active defence cyber posture. It means that, in
practice, cybersecurity centres will have to cooperate with internet service providers to block malicious domains when
people accidentally click on it, because it does happen.

Thirdly, supply chain security. Yes, within the NIS2 there is a good possibility for reviewing risky software and hardware
vendors. But we need new legislation to protect us. When countries with an offensive intellectual property theft pro-
gramme directed against us and their companies enter our markets, we need legislation.

Fourth, our sub-sea infrastructure. The NIS2 marks optic fibre cables below sea as vital infrastructure, but the plans to
protect it are hardly sufficient yet. In the Defence and Subcommittee and Industry Committee, we will put forward new
plans to do just that.

Last but not least, colleagues, let me also take this opportunity to say that the last European cybersecurity vendor —
endpoint security antivirus — that we have is European, and let’s keep it that way, Commissioner.

I would like to thank all the shadow rapporteurs present here for their constructive political work on this file. The staff
— I will buy you a drink afterwards! But let me just mention the most important people that have to be mentioned today
in this plenary room: the cybersecurity community to whom this work is dedicated. I came to Brussels to make cyber-
security legislation, to create a safe place to work and to do business. That safer place is mainly the result of the hard
work of those many cybersecurity professionals out there. And to all you computer nerds out there: we hear, we see
you, we are keeping you enabled to do your business. You keep us safe, we see you and we support you.

Now, let’s vote today on this important legislation and thanks for the good cooperation, everyone.

PRESIDENZA DELL’ON. PINA PICIERNO

Vicepresidente

Margrethe Vestager, Executive Vice-President of the Commission. — Madam President, honourable Members, it's a wonderful
start for this debate, as we just heard from the rapporteur. The debate today about the NIS2 Directive, I think it is an
important debate and [ want wholeheartedly to thank the European Parliament for taking the topic of cybersecurity so
seriously. So let me start by congratulating indeed the rapporteur, Bart Groothuis, his team and the shadow rapporteurs
for this rigorous and very thorough work, and also for your constructive approach during the entire legislative process,
because it has allowed, I think, a very successful conclusion on this important file in a swift manner.

The politically agreed text shows the determination of the European Parliament, of Member States, to deliver an ambi-
tious and future-proof European framework for cybersecurity, where Europe can lead by example. The implementation
of the directive will be key in effectively addressing the challenges brought by rapid digital developments and the
constantly developing number of severe cyberattacks. The agreed directive will reinforce the applicable security and
incident-reporting obligations for companies while expanding the scope. I think that is really important that new sectors
become part of it and also that new types of services ensure a coherent and harmonised cross sectoral approach to
cybersecurity. So we will have the streamlined legal obligations for essential, important entities in our single market. I
think also in the run-up to the celebration of the 30 years of the single market, this marks a milestone to make sure that
this single market that increasingly becomes a digital single market has the necessary cybersecurity provisions.
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And NIS2 introduces the possibilities of a coordinated EU supply chain risk assessment based on the very positive
experiences that we have had with the 5G toolbox. And here I want to call on your support, because we still need to
encourage the few Member States who have not yet adopted necessary restrictions on high-risk suppliers, because they
ought to do so without delay. It's not sufficient to pass legislation. It is needed to put legislation into effect and is a
matter of urgency.

And following that, also let me underline the importance of this directive in view of the latest geopolitical develop-
ments. We have seen recent attacks on critical infrastructure in the Union. The legal transposition of the directive —well,
that will take its agreed time. But the Commission believes that we should front-load, as much as possible, the benefits
already now on a voluntary basis, because people who attack us, they do not wait for transposition of a directive, if they
even understand or appreciate that legal wording. So we need to see action as fast as possible. And this is what we have
proposed for now a draft Council recommendation on the security of critical infrastructure.

Of course, we do hope that Member States share our sense of urgency. As I see it, the European Parliament and the
Commission have a common approach to this and a sense of urgency to make sure that we are well protected. Because
the thing is that there is No European defence without cyber defence. It doesn't exist.

We have seen it with the Russian attack on the Viasat satellite. Here you can deeply effect military forces by attacking
civilian infrastructure. The cyber defence policy, therefore, will put forward new instruments reinforcing our collective
ability to address cyber threats from early detection of possible attacks to deterring future threats. Because I completely
agree with the rapporteur, this agreement on the NIS2 Directive is a major achievement, but we need to push forward as
fast as possible on next urgent matters.

So we will propose to increase cooperation on three main fronts: cooperation between Member States’ military, coop-
eration between civil and military, and cooperation between the private and the public sector. We cannot protect
ourselves without cooperating on it. And we will also propose to use EU instruments and policies with dual use, such
as our investment in cyber research and innovation, or on skills that can benefit military actors as well.

The Commission welcomes warmly the vote today on the agreed NIS2 text. It maintains the overall ambition of the
original proposal and we are convinced that this text will enable us to raise the growing and pressing cyber-security
challenge towards our economies, towards our societies, and make it obvious that protecting is cheap: facing the risk,
paying for the attacks, these costs would be astronomical.

Markéta Gregorovd, rapporteur for the opinion of the Committee on Foreign Affairs. — Madam President, dear colleagues,
Commissioner — really difficult to go after this amazing speech, by the way — thanks to this legislation the number of
essential and important entities we will need to protect just in my country, the Czech Republic, will be around 6 000.
Currently we protect 350. Now imagine other Member States. The scope and enforceability of this regulation is unpre-
cedented and is a success. In a world where ransomware attacks increased by 600% last year and where cyber teams in
Ukraine just so protected 1 million households from an attack on their power grid, I don’t have to talk about the
importance of cybersecurity. It has never been clearer and I am proud we react.

Let me also express pride that open source and end-to-end encryption are finally getting the recognition in our fight
they deserve. I do hope this House won't go against itself in the future.

Morten Lokkegaard, ordferer for udtalelse fra Udvalget om det Indre Marked og Forbrugerbeskyttelse — Fru Formand! Fru
Kommisser! Forleden var den gal igen. Et stykke kritisk infrastruktur, De Danske Statsbaner, DSB hedder det, blev
angrebet af cyberkriminelle. Angrebet betod, at den danske togtrafik var lammet i op til syv timer. Og det her angreb
er jo desvaerre ikke enestdende. Cyberangreb er blevet hverdagskost i Europa. Hospitaler, elforsyning, vandvarker, alle er
i fare. Derfor er det forslag, vi stemmer om i dag, - opdateringen af EU’s regler for cybersikkerhed - et meget, meget
vigtigt skridt, som ogsd ordfereren og kommissaren har vaeret inde pd. Men lad os vare @rlige, det er jo forst nu, det
virkelige arbejde begynder. Testen skal laves nu. At fd gennemfort loven i medlemslandene. Kommisszr, du er selv inde
pa det; det er medlemslandene, der skal fore det her ordentligt ud i livet. Jeg vil pd det kraftigste opfordre alle medlem-
slande til at serge for, at lovgivningen gennemferes sd ambitigst som muligt. For lad os vere arlige, vi ved jo godt, at
implementeringen ofte er dér, hvor skoen trykker. Det er dér, at alle de gode hensigter, som vi kommer med, ikke
kommer fuldt ud til udfoldelse. Vi skal alle med, ikke bare statslige styrelser, men myndigheder helt ned pé lokalt plan.
Vi skal have virksomhederne med, som rader over den kritiske infrastruktur. Pointen er vel, at vi aldrig bliver sterkere
end det svageste led i kaden. Og det skal vi vare bevidste om, specielt nu. S& der skal folges op pd den bindende
opgave, at vi lofter cybersikkerheden lige meget i alle medlemslandene. Kaere venner, lad os nu se at fa det gjort. Tak
for ordet.
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Jakop G. Dalunde, rapporteur for the opinion of the Committee on Transport and Tourism. — Madam President, dear collea-
gues, Commissioner, the growing threats posed by digitalisation and the surge of cyberattacks underline that the weakest
link is often the one from which a chain reaction can happen, and in an economy increasingly dependent on the digital
domain, this can have catastrophic results on our society. We need to increase our collective readiness and ensure that a
high common level of cybersecurity is attained across our Union.

In this proposal I welcome the strengthening of the security requirements, reporting obligations, the more stringent
supervisory measures and stricter enforcement requirements, including harmonised sanctions across the European
Union, and in this work we Greens focused on interoperability, transparency, open source and encryption. On these
issues we made some important steps forward, but there is more work to be done to ensure that we are fit for fighting
the cybersecurity challenges of tomorrow.

Eva Maydell, on behalf of the PPE Group. — Madam President, colleagues, rapporteur, I think we find ourselves today in
the face of a full-blown hybrid warfare in Europe.

Just in 2020 alone, cybercrime cost the global economy around EUR 1 trillion and this figure continues to rise astro-
nomically day by day. This is why cyber resilience is no longer a topic we can pay lip service to. Without it, Europe’s
economy and security will simply crumble.

This updated directive, I believe, is an important step towards better preparing Europe’s defences. It must mark the
beginning of our journey towards effective cyber resilience, not the end. I believe this is a piece of legislation of an
ever-growing jigsaw puzzle and not a silver bullet necessary by itself.

We need the resources, we need the skills, but also the political will to ensure intentions become a reality. We also need
all Europeans, businesses, governments and individuals to work together.

And, last but not least, with the growing appetite of some global players such as Russia, that are trying to rewrite the
rule-based order and attack our critical infrastructure, I believe cybersecurity is also about protecting our democracies.
Failing to do so will simply hand the keys to the backdoor of our democracies to countries like Russia, Iran or China.

Eva Kaili, on behalf of the SED Group. — Madam President, dear colleagues, European businesses and governments every
day need to deliver essential services to citizens in a safe and trusted manner.

In the face of increased exposure, escalating cyber warfare campaigns fuelled by geopolitical tensions and wars, but also
mounting pressure of private and public entities to prevent, deter and respond to such sophisticated threats, NIS2
represents an important breakthrough for our European digital strategy. The cost, indeed, as you said, is going to be
unbearable, even astronomical, not just for our economy, but also for our democracy.

Geopolitical tensions actually from the war and attempts to compromise our essential services like healthcare, they make
the political agreement today, and thanks to the rapporteurs for the work that was achieved and also presented. These
are proof of the ambition to set stronger risk and incident management measures, harmonise reporting processes and
actually futureproof national strategies to basically include also, by widening the scope, public administration entities.

So the NIS2 Directive modernises our rules to secure critical services for society in the economy and provides us with a
basis for increased cooperation at all levels actually in the digital transformation. So a major step forward for our
resilient digital Europe. Thank you all and thanks to the rapporteurs for the work we achieved.

Maite Pagazaurtundiia, en nombre del Grupo Renew. — Sefiora presidenta, comisaria Vestager, muchas felicidades y gra-
cias, Bart. Estamos trabajando contra reloj para que nuestras normas estén a la altura del momento histérico.
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Los cambios tecnoldgicos implican nuevos y peligrosos riesgos y la nueva Directiva es absolutamente necesaria, porque
se nos ha quedado vieja la anterior. Ahora bien, vamos a completar la Directiva con el Reglamento aplicable a institu-
ciones y organismos europeos y, después, faltara aplicarlo y que funcione eficazmente.

Para eso, la ciudadania tiene que entender los riesgos, lo que nos jugamos si este escudo no funciona. Nuestra economia
estd en riesgo, nuestros sistemas sanitarios lo pueden estar, nuestra proteccién como consumidores puede estarlo, pero
también lo estdn, como se ha dicho hoy aqui, nuestra seguridad y la estabilidad de nuestras democracias. Garantizar
unos elevados niveles de ciberseguridad servird para defendernos de las amenazas, conflictos y guerras hibridas en las
que estamos envueltos.

Nos toca hacer mucho, nos toca abrir los ojos y decir algo que es muy importante. Supongo que existe en todos los
idiomas: mds vale prevenir que lamentar.

Rasmus Andresen, im Namen der Verts/ ALE-Fraktion. — Frau Prisidentin! Angriffe auf Sicherheitsbehorden, kritische
Infrastruktur wie Energie-Pipelines, Parlamente und aber auch sehr viele Unternehmen. Auch bei uns in Norddeutschland
sind immer mehr Unternehmen betroffen: Unternehmen mit Millionenumsitzen, aber auch soziale Einrichtungen wie
Werkstitten fir Menschen mit Behinderungen.

Cybersicherheit wurde viel zu lange ignoriert. Mitgliedstaaten waren lange nicht bereit, gemeinsam zu handeln. Das
Ergebnis ist, dass wir leider sehr verwundbar sind — seit Jahren. Jetzt ist Cybersicherheit aber kein Thema mehr fir
Nerds, sondern ein sehr wichtiges grundsitzliches Thema, was uns alle angeht. Und die NIS-2-Richtlinie ist eine ambi-
tionierte Richtlinie, um gemeinsame Standards und Anforderungen fiir Cybersicherheit zu schaffen.

Wir brauchen im Fall von Cyberangriffen schnelles reporting an die zustindigen Behorden. Und wir begriien auch ganz
besonders, dass wir es geschafft haben, uns darauf zu verstindigen, den Anwendungsbereich auszuweiten auf die 6ffent-
liche Verwaltung, auf soziale Medien und auch auf Telekommunikationsunternehmen. Auch die Aufnahme von Vers-
chliisselungskriterien und Open Source als Stirkung von Cybersicherheit hat es in die Richtlinie geschafft. Und das ist
wirklich sehr zu begriifSen.

Es gibt ein Thema, das uns als Griine weiter Sorge bereitet, und das ist, dass bei der Registrierung von Internet-Domains
zukiinftig auch ein Verifizierungsprozess stattfinden soll. Das hat aus unserer Sicht wenig mit Cybersicherheit zu tun,
aber sehr viel damit, dass Freiheitsrechte in Gefahr kommen konnen. Wir haben diesen Punkt immer sehr kritisch
begleitet, sind in dem Punkt mit dem Ergebnis nicht zufrieden, werden aber insgesamt natiirlich fiir die Richtlinie
stimmen und bedanken uns fiir die sehr gute und vertrauensvolle Zusammenarbeit. Ich glaube, wir kommen beim
Thema Cybersicherheit einen wichtigen Schritt weiter.

Paolo Borchia, a nome del gruppo ID. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, signora Commissaria, innanzitutto faccio i
complimenti al relatore per il buon lavoro svolto.

La trasformazione digitale della societa e dell'economia ha ampliato e differenziato la gamma delle minacce, creando
nuove sfide che richiedono risposte rapide e innovative. Il numero di attacchi informatici continua ad aumentare, con
incursioni sempre pitl sofisticate sia dall'esterno che dall'interno dell’'Unione.

Il gruppo ha lavorato al rafforzamento delle garanzie e degli incentivi per le piccole e medie imprese, elemento che poi ¢
stato incluso nell'accordo.

La direzione piti adeguata ¢ quella che va verso la riduzione degli oneri amministrativi e burocratici e verso il migliora-
mento delle segnalazioni degli incidenti legati alla sicurezza informatica, garantendo soprattutto un sostegno adeguato a
tutte le micro e piccole imprese che rientrano nell’ambito di applicazione della direttiva.

Resta il problema del deficit di competenze, sulle quali serve intervenire e naturalmente in tempi rapidi.

EvZen ToSenovsky, za skupinu ECR. — Pani pfedsedajici, vizend pani komisaiko, kolegyné, kolegové, jsem velmi rad, ze
dnes bude schvilena smérnice NIS 2 jako velmi ddleZity element posilovani kybernetické bezpecnosti. Posilime tim dalsi
zpravu dovnitf i ven Evropské unie, Ze Evropskd unie bere tuto oblast vizné a dalii legislativu jiz pfitom mdme roz-
jedndnu. Myslim tim samoziejmé obdobu NIS pro unijni instituce a agentury a Akt o kybernetické odolnosti produktu.
Kybernetické hrozby maji stile stoupajici tendenci, a tak musime postupné vykryt viechna slabd mista. Vsichni sledu-
jeme, co se odehrdvéd na bojistich, ale bohuzel tato vilka bézi i v tom kybernetickém prostoru.
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Velké podékovani patii Bartovi, naSemu zpravodaji, za vybornou spoluprdci a hlavné za velmi dobry kompromis doj-
ednany s Radou. Nemyslim si, Ze to je kompromis, je to snaha najit spole¢nou fe¢. Kompromis nékdy byva negativni. V
tomto pifpadé si myslim, Ze se podafilo najit skutecné velmi dobré feseni. Kone¢nymi vitézi zde budou firmy dulezité
pro nasi spole¢nost a ekonomiku, které budou odolnéjsi proti kybernetickym ttokiim, ale také ndrodni kybernetické
ufady a tymy CERT lépe pfipravené doma pomahat a dohlizet nap#¢ Unif a jejichz tkolem bude efektivngji spolupra-
covat.

Myslim si, Ze se podafilo najit rozumnou hranici, pokud jde o firmy, které budou pod NIS 2 spadat, i pro pozadavky na
opattenti, kterd by mély pfijimat. Bude par let trvat, nez si cely ekosystém sedne samoziejmé, a pro vSechny zapojené
subjekty to bude bezpochyby znamenat zvlastni usili a prostredky, ale také velkou skolu Zivota. Ale rozhodné se to
vyplati a jsem ptesvédcen, Ze do budoucna toto je dobry zdklad, ze kterého vychazime.

Marisa Matias, em nome do Grupo The Left. — Senhora Presidente, quero também comecar por agradecer ao relator o
trabalho que foi feito. E indiscutivel a importancia da ciberseguranga num mundo cada vez mais interligado e onde as
nossas relagdes sdo cada vez mais dependentes do mundo digital. A ciberseguranca é uma garantia fundamental e
termos a capacidade de defesa e de resposta conjunta é uma urgéncia.

Os ciberataques passaram a fazer parte das nossas vidas quotidianas, sejam eles pessoais, mas, sobretudo, em relacio a
entidades e organizacdes das quais dependem a nossa seguranga e as nossas garantias. E isso pde em risco também o
nosso bem-estar, a nossa democracia, os nossos dados e a nossa privacidade.

As medidas apresentadas sdo importantes e sdo passos que sdo dados no bom sentido. No entanto, gostarfamos de ter
visto propostas mais concretas em algumas dreas, nomeadamente para melhorar a protecdo, a formagdo e o conheci-
mento quer dos consumidores, quer dos trabalhadores neste mundo digital.

Gostarfamos também de ter visto uma maior preocupagdo com os constrangimentos que enfrentam as entidades, espe-
cialmente aquelas que estdo nas regides rurais ou mais remotas.

E, por fim, gostarfamos de ter visto uma maior prote¢do aos dados pessoais e a privacidade. De todas as formas,
quaisquer que sejam os passos curtos ou mais largos que se ddo nesta proposta sio bem-vindos, porque nds precisamos
mesmo de ter capacidade de resposta conjunta.

Maria da Graga Carvalho (PPE). — Senhora Presidente, Senhora Vice-Presidente, Caros Colegas, os ciberataques sdo
uma ameaca crescente para todos nos, especialmente a luz da transformagdo digital da nossa sociedade. Nos tltimos
quatro anos, o nimero de ocorréncias aumentou mais de dez vezes.

No meu pais, Portugal, jd foram visados grupos de comunica¢do social, operadoras méveis, companhias aéreas, entre
outros.

A diretiva que agora discutimos visa melhorar a capacidade de resposta de entidades publicas e privadas que fornecem
servicos essenciais, nomeadamente introduzindo a obrigagdo para os Estados-Membros de melhorarem as suas estraté-
gias nacionais em termos de ciberseguranca e também de aumentarem a coordenagio entre si no caso de incidentes
graves.

E, ainda, pedido aos Estados-Membros que tenham em especial consideragio a protecio das pequenas e médias empresas
em matéria de ciberseguranga. Este é um problema de todos, até porque a maior vulnerabilidade de um Estado-Membro
pode ter efeitos em toda a Unido.

Precisamos, por isso, de agir rapidamente e em conjunto.

Carlos Zorrinho (S&D). — Senhora Presidente, Senhora Vice-Presidente, a ciberseguranca é uma questdo transversal a
toda a Unido Europeia. A aplicacio de um padrdo comum de resposta é a férmula racional para atingir os objetivos que
pretendemos.

A abordagem da nova diretiva e neste excelente relatério tem uma importancia estratégica vital para a Unido, para os
seus Estados-Membros, para as empresas e para as organiza¢des em geral. E é verdade que os cidaddos europeus também
tém cada vez mais consciéncia que s6 uma resposta comum da Unido lhes pode assegurar niveis elevados de seguranga e
de confianca.
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A implementac¢do do novo quadro regulamentar reforga as garantias de seguranga e supervisio, combinando uma abor-
dagem baseada no risco e na proporcionalidade, incluindo san¢des harmonizadas em toda a Unido Europeia.

Reforcar os requisitos de seguranca através de melhor comunicagdo, menos burocracia e mais transparéncia é um
caminho adequado para tornar cada ator mais responsavel e mais capacitado para aumentar a sua prépria ciberprotecio.

Contribuindo assim todos, desta forma, para que a Europa desenvolva, em sintonia com os seus valores comuns, um
ecossistema digital capaz de responder aos complexos desafios que tem que enfrentar no dominio da ciberseguranca.

Izaskun Bilbao Barandica (Renew). — Sefiora presidenta, sefiora comisaria, voy a apoyar este informe porque reforzar
una normativa armonizada, precisa y potente para potenciar la ciberseguridad nos ayudard a prevenir enormes amena-
zas, a estimular los procesos de digitalizacion y a incentivar inversiones que crecen al amparo de la seguridad y las
certezas, tanto materiales como legales.

Creo que mejorar las definiciones de lo que consideramos sector esencial e importante a efectos de ciberseguridad es una
muy buena idea. Igualmente, son aciertos el tratamiento que se dispensa a las instituciones de investigacion y educativas,
la mejora en la comunicacién de los incidentes y un intercambio sincero, sistemdtico y permanente de conocimiento.

Por dltimo, quiero apostar por los incentivos positivos, que son tan importantes como las sanciones para sensibilizar a
la ciudadania. La formacion desde edad temprana en riesgos y conductas seguras, test gratuitos que blinden la configu-
racion de las herramientas bdsicas y campafias intensivas deben impulsarse.

Johan Nissinen (ECR). — Fru talman! Cyberhot blir alltmer grins6verskridande. Samarbete dr en viktig del for att
hantera det. Ingen enskild stat kan garantera cybersikerhet utan internationellt samarbete, utbyte av information och
erfarenhet fran andra. Vi behover mer benchmarking som mojliggor att stater lir sig genom jamforelse med andra.

En sddan positiv och inspirerande konkurrens mellan stater gor i slutindan alla starkare. Det dr det enda alternativet till
en annars lag, genomsnittlig och centraliserad EU-standard som i praktiken ér full av kompromisser, ineffektiv byrakrati
och som framfor allt riskerar att motverka sund konkurrens mellan stater.

Jag vilkomnar denna debatt och undrar hur vi ska kunna konkurrera med Kina och USA i lingden om vi alltid satsar pa
en one size fits all EU-approach, full av kompromisser. Det dr hog, inte lagom, cybersikerhet som leder till virdeskapande.

Cristian-Silviu Busoi (PPE). - Madam President, dear colleagues, dear Executive Vice-President, [ would like to start by
thanking and congratulating our rapporteur and our whole team for the ability to negotiate this file since adoption in
the ITRE Committee some time ago, and to thank the European Commission for the good initiative.

Yes, a common level of cybersecurity in the EU is crucial for the functioning of the internal market, and yes, NIS2
needed to widen its scope significantly to include sectors that previously were not considered essential or important due
to the mostly increased challenges of cybercrime, espionage or sabotage. And we need to implement this without
fragmentation. We need to strengthen the security requirements, address the security of supply chain administrations,
streamline reporting obligations, and introduce more stringent supervisory measures and stricter enforcement require-
ments.

Of course, all this means investments, and the Commission needs to accept that investment in infrastructure is needed
and Member States need to be supported with that. That's why the ITRE Committee will stand for more funds for the
implementation of the directive and for the EU Cybersecurity Agency, ENISA.

Christel Schaldemose (S&D). — Fru Formand! Kommisser Vestager! EU skal helt i front i den digitale udvikling. Det
sikrer nemlig vaekst, velstand og velferd. Men med digitaliseringen, sé folger ogsd nye udfordringer. Vi er blevet mere
sdrbare over for digitale trusler. Som for eksempel, som vi ogsd herte Hr. Lokkegaard sige, sd er vores land Danmark
forleden blevet ramt af et hackerangreb, som satte store dele af togtrafikken i std. Og eksemplet er desvarre ikke
enestdende. Dagligt udsettes europiske virksomheder og myndigheder for hackerangreb. Vi er nedt til at opruste i
kampen mod de digitale trusler, som kommer fra alverdens Putin'er. Ikke mindst, nir det kommer til vores kritiske
infrastruktur. Og det er lige precis det, vi gor med Nice II-direktivet. Med direktivet bliver der stillet helt konkrete krav
til virksomhedernes IT-sikkerhed, til sikkerheden omkring forsyningskader og til leveranderforhold. Og det er helt



16.6.2023 Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej C213/119

Czwartek, 10 listopada 2022 r.

nedvendigt. Opbakningen til digitaliseringen er nemlig i fare, hvis ikke vi giver borgerne, virksomhederne og forbru-
gerne vished for, at cyber- og informationssikkerheden i EU er helt i top. Tak for ordet.

Billy Kelleher (Renew). — Madam President, cyber-terrorism is a very real threat to both our economy and our society.
Firstly, I'd like to congratulate and thank Bart Groothuis, my colleague, for his excellent work today and keeping cyber-
security at the top of the political agenda in my Group and in this Parliament.

If people are in any doubt about what cyber-terrorism is, I would like to remind people that on 14 May 2021, there was
a massive cyberattack on the Irish health services. It has cost our health services to date about EUR 120 million, and to
put IT systems in place to ensure that we have integrity in our health systems with regard to cyberattacks it will cost at
least another EUR 700 million.

But it was an attack on citizens; it was an attack on people. Irish citizens will die because of delayed diagnosis in
radiology departments, delayed outcomes and in terms of treatments as well. So this has cost lives already. So we
have to be very conscious that we are not talking about some abstract form of cyber threats. We are talking about
real threats to real people that are being carried out by nefarious actors, both in terms of countries and criminal
organisations throughout the world. So we must be vigilant and we must always be prepared and ready, and consistently
improve our cybersecurity in both financial services, but in every other aspect of public services in Europe.

Pilar del Castillo Vera (PPE). — Sefiora presidenta, sefiora vicepresidenta, las instituciones europeas vienen realizando
un esfuerzo continuado en materia de ciberseguridad.

La creacion, hace dos aflos, del Centro Europeo de Competencia Industrial, Tecnoldgica y de Investigacién en
Ciberseguridad es un buen ejemplo de ello. Ahora la Directiva SRI 2 da un paso mds y, ;como lo da? Al abordar la
seguridad de las cadenas de suministro, al reforzar la coordinacién entre las autoridades nacionales y al simplificar
también las obligaciones de las empresas.

Los retos en materia de ciberseguridad son, por otro lado, tan dindmicos como la propia digitalizacién. En el afio 2025,
habrd mds de 75 000 millones de objetos conectados, lo que exige mejorar la capacidad de prevencion y vigilancia de
manera continuada. Es necesario intensificar la coordinacién y la cooperacién en todos los niveles (nacional, europeo,
internacional) y, por ello, hay que aprovechar la oportunidad de reforzar la coordinacién con los Estados Unidos a través
del instrumento del Consejo de Comercio y Tecnologia (TTC).

Angelika Niebler (PPE). — Frau Prisidentin! Frau Vizeprisidentin der Europidischen Kommission! Kolleginnen und Kol-
legen! Zundchst ein herzliches Dankeschon an unseren Berichterstatter Bart Groothuis fiir seinen exzellenten Bericht und
auch an die Kolleginnen und Kollegen in den Fraktionen, die alle an diesem Dossier mitgearbeitet haben.

Wie wichtig das Thema Cybersicherheit ist, zeigt ja ganz aktuell die hybride Kriegsfithrung Russlands mit Computeran-
griffen und massiven Desinformationskampagnen.

Wir miissen unsere kritische Infrastruktur schiitzen und unsere Unternehmen — die kleinen wie die groffen — besser
unterstiitzen, damit sich diese auch gegen Cyberangriffe, gegen Sabotage, gegen Spionage gut zur Wehr setzen konnen.

Es ist gut, dass wir in der Europdischen Union eine Strategie gegen Cyberangriffe haben. Und die Richtlinie, tiber die wir
heute Mittag abstimmen werden, ist ein ganz wichtiger Baustein in dieser Strategie.

Cybersicherheit ist eine Gemeinschaftsaufgabe. Es gelingt nur, uns da besser, effizienter aufzustellen, wenn wir zusam-
menarbeiten — Unternehmen, Verwaltung, Sicherheitsbehorden. Das wollen wir mit dieser Richtlinie erreichen.

Ich begriile es, dass wir mit der Richtlinie eine neue Meldepflicht fur Cyberangriffe einfiihren, dass es eine enge Frist
von 24 Stunden gibt, binnen derer notifiziert werden muss, dass es zu einem Cyberangriff gekommen ist.

Nur wenn wir auf europdischer Ebene engmaschig schnell zusammenarbeiten, haben wir wirklich eine Chance, die
Cybersicherheit fiir unsere Biirgerinnen und Biirger und unsere Unternehmen zu garantieren.
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Danke an alle, die geholfen haben, dass wir diese Gesetzgebung heute auf den Weg bringen.

Deirdre Clune (PPE). - Madam President, this directive seeks to improve levels of cybersecurity across the European
Union and it's a welcome response to some of the most consequential cyberattacks which Ireland and Europe have faced
in recent years, threatening our information and communications technology and supply chains. And Commissioner, as
you said this morning, you've outlined that this is a particularly timely directive given that we’re marking 30 years of
our single market, which is a key milestone for the European Union. Our digital single market is in need of protection,
and this cybersecurity law will oblige more organisations and sectors to take measures and to assist in increasing the
level of cybersecurity in Europe.

In May 2021, the Irish health system suffered a major ransomware attack, causing all of its IT systems nationwide to
shut down. It caused chaos for the systems; importantly, it was a very stressful and difficult, challenging situation for the
patients. So this directive will strengthen our safeguards now and help bolster against future attacks. So this law will
now protect citizens, protect businesses, and ensure that organisations protect themselves against the serious consequen-
ces of a cyberattack. And thank you to the rapporteurs for their work.

Henna Virkkunen (PPE). — Arvoisa puhemies, komission varapuheenjohtaja, limmin kiitos kaikille kollegoille, jotka
ovat tyoskennelleet timédn tirkedn verkko- ja tietoturvadirektiivin, NIS2:n, parissa. Tama on erittdin tirked osa lainsaa-
dintoa.

Tiedimme, ettd kyberturvallisuus on hyvin keskeinen osa kokonaisturvallisuutta yhteiskunnissa. Ja nyt kun olemme
vauhdittaneet digitalisaatiota, ihmiset, palvelut ja monet kriittiset toiminnot ovat siirtyneet verkkoon, olemme entistd
haavoittuvaisempia. Siksi on tirkedd teknisesti varmistaa, ettd prosessit eri jasenvaltioissa ovat kunnossa ndilld tirkeilld
toimialoilla, joista tdssd puhutaan: energia, liikkenne, terveydenhuolto ja digitaalinen infrastruktuuri. Tarvitsemme tietyt
yhteiset prosessit ja minimistandardit, kuinka varmistamme sen, ettd olemme varautuneet kyberuhkiin ja -hyokkayksiin.

Seuraavaksi meille tulee kisittelyyn laitteiden ja ohjelmistojen kyberturvallisuutta koskeva lainsdiadidntd Euroopassa.
Erittdin tdrkedd lainsddddntod niin ikddn, mutta vdhintddn yhtd tirkedd on nyt kiinnittdd huomiota osaamiseen tilld
alueella. Tieddimme, ettd kolmasosalla tyossi kidyvistd Euroopan alueella ei ole riittdvid digitaalisia taitoja. Erityisesti
kyberalan asiantuntijoista on todella kova pula jo nyt, joten koulutukseen tdlld alueella on tirkedd investoida kaikissa
jasenvaltioissa, niin perustaitoihin kuin asiantuntijatydhon.

Procedura «catch the eye»

Maria Grapini (S&D). — Doamna presedintd, doamna comisard, sunt de acord cu ceea ce ati prezentat aici. Acum, la 30
de ani de cand sarbdtorim piata unicd, voi vorbi din perspectiva pietei unice, dar si a cetdteanului.

Sigur cd nu existd o piatd unicd sigurd dacd nu avem si o politicd de apdrare cibernetica.

Problema pe care eu o vdd acum cd o avem, este cd cele 27 de state sunt in stadii diferite de digitalizare, pentru ca nu
putem si desprindem politica de aparare ciberneticd de digitalizare, si cum putem aplica acest slogan, nimeni nu este
lsat in urmd, in practicd? Cum putem si ajutdm statele membre care nu au incd digitalizarea la nivelul la care trebuie
incat sd poatd sd intervind in acest lant de aparare ciberneticd? Si cred ci aici trebuie sd ne gindim la dirijarea fondurilor
tintite, pentru a putea si avem intr-adevidr lantul complet, pentru ci o singurd verigd, dacd lipseste, evident cd apare
acest atac cibernetic care duce la insecuritate §i pentru cetdtean, si pentru companii §i, in ansamblu, pentru Uniunea
Europeand.

Morten Lokkegaard (Renew). — Fru Formand! Jeg tager ordet igen, fordi jeg lyttede med stor interesse til, hvad
kommissaren fortalte os om de nye initiativer pd cybersikkerhedsomradet fra Kommissionen. Og jeg synes, at det
mdske var passende her i debatten lige at fd praciseret og mdaske uddybet, hvis kommisseren vil gore det, hvad det
mere konkret handler om? Vi herer jo rygter, og vi er meget nysgerrige. Og herunder selvfolgelig ogsd, om de nye
initiativer kraver ny lovgivning? Og i givet fald, hvad det er, vi skal til at kigge pa efterfelgende med hensyn til eventuel
ny lovgivning. Det kunne vare dejligt at fi lidt mere uddybende at vide om. Tak.

(Fine della procedura «catch the eye»)
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Margrethe Vestager, Member of the Commission. — Madam President, thank you very much for this encouraging and also
insightful debate. I hope that those who listen, they say, oh my God, maybe we should give up in digitisation since it’s
so dangerous.

On the contrary, what we are doing today is to make sure that we can get all the benefits from digitisation. We can fight
climate change. We can get health benefits. We can get easier from A to B. We can fight pollution in our cities. We can
make sure that agriculture is as efficient as possible without harming the soil. The digital opportunities for bettering our
lives and increasing the livelihoods at they are enormous — if we make sure that it's safe.

And I very much appreciate the question here posed lastly, because not everyone is at the same level of digitisation.
Some are newcomers. Some have long experience. Here, I think we are, to very large degree, helped by the recovery and
resilience plans of every country because digitisation is a high priority both when it comes to the rollout of infrastruc-
ture and the skills to be provided. But, of course, now when we have the legislation necessary to make sure that it’s all
made safe in the same go. So hopefully those who have the potential to leapfrog, they will do that with cybersecurity in
mind.

What we do today is only the beginning. As it was just mentioned, today we are presenting a European cyber security
and defence package. It is military mobility. We have the first generation of action plan here. Next generation will ensure
that in digitisation of all the paperwork that is still needed for military personnel and equipment to move, so that it can
be smooth and swift. That we will also look at the fuel supply chain. You just saw what happened in Ukraine. When
fuel is lacking, then there is not much mobility. And, of course, insisting and accelerating that infrastructure is built so
that it can support heavy duty military vehicles be that bridges, be that be roads.

And then, of course, on the cyber security part of the package to make sure that we reinforce the cooperation and that
we make sure that when civilian infrastructure is dual use, that we use our resources so much better.

So far, no new legislation is foreseen, but a lot of activities that would be ongoing for Member States to enable this and
for a Commission use of funding that has already been set up.

The encouragement today, I think, comes from the fact that everyone here has seen this as a major step but as a
beginning. Because now there is a legal framework, now there’s work to do for Member States and for the new sectors
in particular. And I hope that everyone has listened to this debate and seen how the representatives of European citizens
insist that it is a top priority for this to be safe.

We have seen the attacks on the Irish health sector, which was just, I think, very timely mentioned. This is absolutely
crucial because it is a question of literally life and death.

We will do what we can to frontload what is now being decided by Parliament and the Council because we have seen
that this is a matter of urgency. And, with that, I would like to thank everyone who has spoken today and, of course, the
rapporteur in particular for being able to gather this support so that we could pass this important legislative text so
swiftly.

Bart Groothuis, rapporteur. — Madam President, dear Commissioner, my commitment in the first term to buy drinks for
all shadow rapporteurs and the excellent staff has been reinforced by this debate. So you owe me one!

I have two comments to make for the Green Party and especially the Pirate Party. They fear that the free and open
internet is at stake. Well, let me just mention two things here. First, on my personal — my personal — journey to regulate
root-level DNS servers, my personal journey was to get that out of scope, and we've managed: no regulation, no
government controls of the root-level DNS. So be happy with that.

The second thing is that the internet will be free, but if hackers hire anonymous infrastructure, then we want to know
with what bitcoin address did you do it, what session cookie was placed, what IP address was used, what domain was
used. We want to know those technical terms so we can track you and defend ourselves.
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The only thing I'd like to mention again to them is that it's not just public information: it's only there for legitimate
access-seekers, and it means that cybersecurity experts and law enforcement get this information, but also journalists,
and journalists are important. Why? This democratises the debate. Journalists can verify cyberattacks, verify what has
happened. And democratising the debate on cybersecurity is one of the goals that we have also here in this Parliament.

Last but not least, this is the best legislation we've yet seen in this continent. We go from a passive stance to an active
stance. We're shaping our digital environment in our atmosphere and therefore our digital future.

[ will leave you with one thought, which is food for thought. With the attack on Colonial Pipeline in the US, the
malware, the malicious software, would not have gone live if the computers would have had Russian language settings
or Russian time settings. Just remember that this is not just a technical problem, this is also a geopolitical problem, a
problem for diplomacy, a problem for counter-intelligence. So the NIS is a good step forward. We're not there yet.
Russia will not stop with this legislation. We need to do more. That's why I encourage the Commission with the new
plans they came with today, we will work on it together. Thank you, and let’s vote.

Presidente. — Ringrazio il relatore e i colleghi e le colleghe che hanno partecipato a questo dibattito molto interessante.
La discussione ¢ chiusa.

La votazione si svolgera oggi.

La seduta ¢ sospesa per alcuni minuti e riprenderd tra pochissimo con le votazioni.

Dichiarazioni scritte (articolo 171)

Aoukag ®ouvphag (PPE), yparrtac. — Xapetiloupe ™y odnyla yia ta pétpa yia uynho xowd eminedo xufepvoacpileiac oe
oAokAnpr v 'Eveon kar motevoupe mo¢ avtkatontpiler to petafallopevo tomio Ttov anedGv yia Ty kufepvoacpalela.
Sagag Jewpolpe mag undpyouy akopn mepwopla fektioons, KadOs ol eUpeNaikEG aoTUVORIKES SUVANELS avTETLIOUY Tpo-
KAfjogig mou oxetilovtan pe v anotopn avénon tev meplotatikev kufepvoeykhnpatog. Tautoxpova, véeg amethés Omwg o
uPpidikog moNepog alla kai ot ekotpateies maparmhnpogopnong/fake news, kadioTouv TV avaykn yia mo avotpd Jeoko
mhaioto emtakTik). Oewpovpe mwg n odnyia autr) anotelel opdd Prjpa mMPOG TV EVAPHOVION THG ECKTEPIKNG ayopds Kal T
Petiwon g kupepvoacgadeiag otnv EE.

Andris Gyiirk (NI), {rdsban. — A mai kor globlis technoldgiai kihivdsaira egy egységes, erds nemzetillamok kozotti,
kolcsonos tiszteletre épit6 Eurdpai Unié képes a leghatékonyabb vélaszokat megadni. Ehhez az ezen elvekre épit§ jog-
szabalyi keretre van szitkség. A mddositott kiberbiztonsagi irdnyelv (NIS 2) ebbe az irdnyba tesz egy 1épést, illetve javitja
Eurdpa felkésziiltségét a kibertérbdl érkezd ujtipusi fenyegetések elharitdsdra.

A javaslat egyrészt, a tagdllami és vallalati sajitossdgok tiszteletben tartdsa mellett, kiterjeszti a kiberbiztonsagi kockdzat-
kezelési intézkedéseket és bejelentési kotelezettségeket tobbek kozott az energiaszektorra, a kozlekedésre és az egészsé-
giigyre is. Ezek a mindennapi élethez nélkilozhetetlen dgazatok. Védelmiik a kiilonféle kibertdimadasoktdl megkérddje-
lezhetetlen fontossaggal bir.

Mésrészt a NIS 2-irdnyelv tiszteletben tartja a tagallami hatdskoroket is. A hatdrokon atnyulé kiberfenyegetések kezelé-
sére minimumszabélyokat dllapit meg, és mechanizmusokat alakit ki a tagdllamok illetékes hatdsdgai kozotti hatékony
egyiittmiikodéshez. Kilonosen fontos, hogy a javaslat megfelel§ garancidkat tartalmaz az aranyossdgot illetden és nem
terjed ki a nemzet- és kozbiztonsdg, a biinildozés és az igazsdgszolgdltatds teriileteire.

Végiil, az Gj kiberbiztonsdgi irdnyelv egyik fontos eredménye a szakértSi tanuldsra vonatkozd onkéntes koordindcids
programok megteremtése. Ezek novelni fogjdk a kolesonos bizalmat, és a kiilonféle jogyakorlatok elsajatitdsdnak lehetd-
ségeit is. Mindez pedig tovabb emelheti a kiberbiztonsdg szintjét Eurépaban.

Karol Karski (ECR), na pismie. — Glosowany projekt drugiej dyrektywy w sprawie bezpieczenstwa sieci i informacji
(tzw. dyrektywa NIS2) to krok w dobrym kierunku w celu zagwarantowania odpowiedniego poziomu cyberbezpieczen-
stwa w Unii oraz w pafistwach czlonkowskich. Jest to szczegélnie istotne w kontekscie coraz czestszych oraz powaz-
niejszych w skutkach atakéw cybernetycznych, ktére zagrazaja sprawnemu funkcjonowaniu wszystkich sektoréw gospo-
darki oraz administracji, w tym sektoréw krytycznych, jak na przyklad szpitali czy urzedéw administracji panstwowe;.
W odpowiedzi na te wyzwania NIS2 rozszerza obecnie obowigzujaca dyrektywe oraz ubogaca jej tre$¢ poprzez m.in.
rozszerzenie zakresu dyrektywy o nowe sektory, a w szczegdlnosci wlgczenie do niej administracji publicznej, ktéra w
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obecnej sytuacji geopolitycznej moze by¢ wyjatkowo podatna na cyberataki, oraz wprowadzenie podzialu podmiotéw
na te o statucie ,kluczowym” (energetyka, transport, zdrowie oraz infrastruktura cyfrowa) oraz ,waznym” (ustugi
pocztowe, elektronika, pojazdy samochodowe). Z zadowoleniem przyjmuje zaproponowane w dyrektywie wprowadze-
nie mechanizmu szerokiej wspdlpracy pomiedzy pafistwami cztonkowskimi w Unii w sprawie incydentdéw transgranicz-
nych czy tych obejmujacych wiele panstw Unii jednocze$nie (czyli tzw. mechanizm wspélpracy CyCLONe).

Ponadto dyrektywa zwigksza réwniez role grupy wspdlpracy w procesie ksztaltowania strategicznych decyzji politycz-
nych oraz ulatwia wymiang informacji miedzy organami panstw czlonkowskich. Z uwagi na fakt, iz obecnie coraz
wigcej cyberatakéw ma charakter ponadnarodowy, poglebiona wspélpraca odpowiednych organéw w tym zakresie jest
niezbedna.

Urmas Paet (Renew), kirjalikult. — Euroopa Liit peab oma ettevdtteid, valitsusi ja ithiskonda vaenuliku kiibertegevuse
eest kaitsma. Liikmesriikidele hakkavad kiiberjulgeoleku valdkonnas kehtima rangemad reeglid ning ihtlustatakse ELis
kasutatavaid karistusi. Uue digusaktiga kehtestatakse rangemad kiiberjulgeolekunduded riskide juhtimisele, aruandlusele
ja info jagamisele. Muu hulgas puudutavad uued reeglid intsidentide ohjamist, tarneahelate turvalisust, kriipteerimist ja
norkustest teatamist. Samuti kohustatakse senisest rohkemaid tiksusi ja sektoreid enda kaitsmiseks meetmeid votma.
Niiteks hakkavad uued sitted kehtima sellistes elutdhtsates sektorites nagu energeetika, transport, pangandus, tervishoid,
digitaristu, avalik haldus ja kosmosetoostus. Reeglid peavad olema ettevotete jaoks selged ja tipsed. Uute reeglitega
kaitstakse lisaks olulisi sektoreid, nagu post, jadtmekditlus, keemiasektor, toiduainetoostus, meditsiiniseadmete, mootor-
soidukite ja masinatoostus, elektroonika ja digiteenused. Uue digusakti kohaldamisalasse kuuluvad kdik loetletud vald-
kondades tegutsevad keskmise suurusega ja suured ettevotted. Uhtlasi luuakse digusaktiga mitmesuguste ametiasutuste ja
litkmesriikide jaoks t6husam koost66- ja infojagamisraamistik ning Euroopa ndrkuste andmebaas.

Edina Toth (NI), irdsban. — A digitalis kornyezet hatékony védelme komoly kihivés, hiszen egy gyorsan és folyamatosan
véltozd kornyezetre kell megfelel§ szabalyozast kialakitani. Az eurdpai polgdrok életitk egyre nagyobb részét toltik az
online térben: ez egyszerre a munka, a hivatalos tigyek, valamint a személyes kapcsolattartds szintere is. A koronavirus-
jarvany kezdete 6ta ez fokozottan igaz, rdaddsul a vildgjdrvany idGszaka sordn nagyon sok intézménynek, szervezetnek
szinte egyik naprdl a masikra kellett dtdllnia a digitdlis mdikodésre.

Fontos, hogy az Eurdpai Unié polgdrai szdmdra a digitdlis térben is magas szinti védelmet biztositsunk, ezért nagy
orommel idvozlom ezt a jogszabalyt. Tekintettel a digitdlis tér hatdrokon dtnyulé jellegére kiilonosen fontosnak tartom
a hatékony végrehajtast és a tagdllamok kozotti magas szintli egyiittm(ikodést annak érdekében, hogy a jogszabalyban
el6iranyzott célok maradéktalanul megvaldsulhassanak. Bizom benne, hogy a jogszabdly gyors és kézzelfoghaté eredmé-
nyeket hoz majd.

(La seduta ¢ sospesa alle 10.58)

PRESIDENZA: ROBERTA METSOLA

President

4.  Waznowienie posiedzenia
(The sitting resumed at 11.03)
President. — Colleagues, [ have one sombre announcement to make, for which I would ask for your attention.

Dear colleagues, it was with great sadness that I learned yesterday about the passing of our former colleague Werner
Schulz. We have lost a pioneer of German unity and a committed defender of European democracy and freedom. On
behalf of the European Parliament I send my sincere condolences to the family and friends of Werner Schulz.
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I understand, Terry Reintke, you would like to take the floor.

Terry Reintke (Verts/ALE). — Frau Prisidentin! In der Tat, gestern, am 9. November, diesem denkwiirdigen Tag
deutscher und europiischer Geschichte, ist unser ehemaliger Kollege Werner Schulz bei einer Gedenkveranstaltung im
Schloss Bellevue iiberraschend aus dem Leben gerissen worden.

Wir erinnern Werner als einen Streiter fiir Biirgerrechte, beginnend in der fritheren DDR, aber dann auch auf seinem
Lebensweg. Er war ein Streiter fiir die wehrhafte Demokratie, fiir eine kritische Zivilgesellschaft und fiir Menschenrechte.
Werner war ein Freiheitskimpfer, ein tiberzeugter Europder, ein scharfer Kritiker Putins und vehementer Verteidiger der
Ukraine. Ich glaube, das sollte uns allen zu denken geben.

Wir werden Werner sehr, sehr schmerzlich vermissen, gerade in diesen Zeiten. Aber sein Wirken wird fiir uns alle, auch
hier im Europdischen Parlament, unvergessen bleiben.

President. — Thank you very much, Ms Reintke.

5. Glosowanie
President. — The next item is the vote.

(For the results and other details on the vote: see minutes)

5.1. Umowa miedzy UE a Ukraing w sprawie drogowego przewozu towaréw
(A9-0263/2022 - Marian-Jean Marinescu) (glosowanie)

5.2. Umowa miedzy UE a Moldawia w sprawie drogowego przewozu towaréw
(A9-0262/2022 - Marian-Jean Marinescu) (glosowanie)

5.3. Zawarcie porozumienia w sprawie zmiany list szczegétowych zobowigzafi w ramach
Ukladu ogdlnego w sprawie handlu uslugami (A9-0257/2022 - Bernd Lange)
(glosowanie)

5.4. Subsydia zagraniczne zaklécajagce rynek wewnetrzny (A9-0135/2022 - Christophe
Hansen) (glosowanie)

— Before the vote:

Christophe Hansen, rapporteur. — Madame la Présidente, chers collégues, pendant trop longtemps les entreprises euro-
péennes, soumises a un contrdle rigoureux des aides d’Etat, ont dii entrer en concurrence avec des entreprises étrangeres
qui avaient un accés sans entrave aux subventions étrangéres. L'instrument sur lequel nous nous apprétons a voter
donne a la Commission le pouvoir d’agir contre ces offres gonflées par de l'argent issu de gouvernements étrangers. 1l
protégera la compétitivité européenne et évitera la fuite des savoir-faire et de l'innovation européens. Ce ne sont pas la
des discours creux: un récent exemple allemand me vient d’ailleurs a esprit, a ce sujet.

Une fois cet instrument en vigueur, il sera difficilement imaginable que la vente d’une participation stratégique dans une
infrastructure européenne aussi essentielle que le port de Hambourg a une société d’Etat chinoise se fasse sans que la
Commission examine de plus pres l'origine des liquidités avancées. Le moment choisi pour cette accusation n'est peut-
étre pas un pur hasard. 1l reflete plutot la crainte de l'instrument que nous nous apprétons aujourd’hui a mettre en place.
Gréce a linsistance du Parlement quant au dialogue avec les pays tiers, bilatéralement et dans ses forums multilatéraux,
ce reglement placera un outil supplémentaire dans la main de la Commission pour lutter contre la marée montante
d’'une course mondiale aux subventions qui s'avére destructrice.
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Cet instrument ne sera toutefois rien sans ressources humaines consacrées a sa mise en ceuvre. Cest pourquoi, outre le
fait que je vous remercie, Madame la Commissaire Vestager, pour l'excellente collaboration qui a été la notre sur ce
dossier, je vous demanderais également de veiller a mettre en place suffisamment de ressources pour que cet instrument
n'en soit pas uniquement un sur le papier, car nous avons vraiment besoin de ressources humaines pour le faire vivre et
le rendre efficace.

Si nous voulons sérieusement protéger 'égalité des chances dans une économie ouverte, il est temps de joindre le geste a
la parole.

Margrethe Vestager, Executive Vice-President of the Commission. — Madam President, honourable Members of the
European Parliament, I would warmly like to thank the rapporteur, Mr Hansen, for his excellent work in the INTA
Committee on this report. Also, all the shadow rapporteurs of the associated committees, Ms Yon-Courtin for ECON
and Mr Doleschal for IMCO.

This is an important piece of legislation. It is much needed as an addition to our toolbox to make sure that businesses
have a level playing field, that they compete on their merits, on their ideas, on their innovation, on how they serve their
customers. Because this is how the single market should work.

Now we have a tool to defend fair competition, to work against subsidies, and I think it’s a very good example of how
Europe can work together to deliver ground-breaking legislation.

The trilogues: they have shown that we have a common goal and that we can achieve great results and that we can
achieve them swiftly. I think that is what makes the admiration of the European democracy increase — that we can
deliver when we do it in common. I think, even more so now when we are in the process of preparing the celebration
of the 30 years of the single market, the timing of having this instrument is just excellent. Thank you very much for the
cooperation and for the swift adoption of this proposal.

5.5. Dyrektywa o sprawozdawczosci przedsiebiorstw w zakresie zrownowazonego roz-
woju (A9-0059/2022 - Pascal Durand) (glosowanie)

5.6. Finanse cyfrowe: akt o operacyjnej odpornosci cyfrowej (DORA) (A9-0341/2021 -
Billy Kelleher) (glosowanie)

— Before the vote:

Gunnar Beck, im Namen der ID-Fraktion. — Frau Prisidentin! DORA ist eine lobenswerte Initiative, denn sie soll unseren
digitalen Markt gegeniiber Terror und hybriden Angriffen resistenter machen.

Doch es ist wichtig, unsere kritische Infrastruktur nicht nur vor solchen Bedrohungen zu schiitzen.

Um diese Liicke zu schlieRen, méchte ich Sie bitten, iiber die Anderungsantrige der ID-Fraktion zum Gesetz zur digita-
len betrieblichen Resilienz abzustimmen. Denn der europdische Digitalmarkt sollte auch fur IKT-Dienstleister, die von
Drittstaaten kontrolliert werden, geschiitzt werden.

Trojanische Pferde brauchen wir gerade in diesen Zeiten nicht. Deswegen bitte ich Sie um [hre Mitarbeit.

(Parliament rejected the request)
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5.7. Finanse cyfrowe: zmiana dyrektywy o wymogach dotyczacych operacyjnej odpor-
nosci cyfrowej (A9-0340/2021 - Mikulds Peksa) (glosowanie)

5.8. Wspélny wysoki poziom cyberbezpieczefistwa na terytorium Unii (A9-0313/2021 -
Bart Groothuis) (glosowanie)

— Before the vote:

Patrick Breyer, on behalf of the Verts/ALE Group. — Madam President, in accordance with Rule 53(3) and (4), on behalf of
the Greens/EFA Group I request that the order of votes on this file be changed and our request for separate votes be put
to the vote today before the provisional agreement. We understand that the House will have to vote on this request and
we ask for a roll-call vote. This is to allow for a separate vote, notably on the proposed mandatory identification of all
internet domain registrants.

(Parliament rejected the request)

5.9. Rozdzialy REPowerEU w planach odbudowy i zwigkszania odpornosci
(A9-0260/2022 - Eider Gardiazabal Rubial, Siegfried Muresan, Dragos Pislaru)
(glosowanie)

— After the vote on the Commission proposal:

Siegfried Muresan, rapporteur. — Madam President, dear colleagues, in accordance with Rule 59(4), 1 would like to
request that the matter be referred back to committee for interinstitutional negotiations.

(Parliament approved the request for referral back to committee)

5.10. Pelne stosowanie przepisow dorobku Schengen w Chorwacji (A9-0264/2022 - Paulo
Rangel) (glosowanie)

President. — Congratulations, Mr Rangel, well done Croatia. This is a historic vote and a historic moment.
Congratulations.

5.11. Mianowanie  przewodniczagcego Jednolitej Rady ds.  Restrukturyzacji
i Uporzadkowanej Likwidacji (A9-0259/2022 - Irene Tinagli) (glosowanie)

5.12. Mianowanie czlonka Jednolitej Rady ds. Restrukturyzacji i Uporzadkowanej
Likwidacji (A9-0258/2022 - Irene Tinagli) (glosowanie)

5.13. E-sport i gry wideo (A9-0244/2022 - Laurence Farreng) (glosowanie)

5.14. Sprawiedliwo$¢ rasowa, niedyskryminacja i przeciwdzialanie rasizmowi w UE
(A9-0254/2022 - Evin Incir) (glosowanie)

— Before the vote on the motion for a resolution as a whole:
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Assita Kanko (ECR). — Madam President, my name is Assita Kanko indeed, and my life was full of seemingly impos-
sible things. If I had listened to all those who said things were impossible, I would not be with you here today as a
colleague. Imagine if I had listened to those who told me the path I wanted was too difficult and that I should aim
lower. Imagine if I believed them and accepted the low expectation adapted to my case. Then I wouldn’t be here. Then I
would have not gone to university. Then I would have zero ambition and accept being a victim simply because I am
black. Being black is not a problem. It’s just a detail. That's why I would like to ask you to support this oral amendment,
so that people like me can have bigger dreams:

‘Warns against the racism of low expectations and woke misconceptions that deny people their individual autonomy
and instead push people into imagined minorities and majorities and see only racism when human interaction is often
much more complex; calls to see people as persons and not to reduce them to one aspect of their identity.

(Parliament declined to put the oral amendment to the vote)

Pierrette Herzberger-Fofana (Verts/ALE). - Madame la Présidente, je souhaiterais prendre la parole. Je suis aussi une
femme noire, comme M™ Assita Kanko, notre collegue, et je suis horrifiée de ce que je viens d’entendre. Ce n'est pas du
tout correct, ce qu'elle vient de dire. Ce n’est pas vrai. Le racisme existe. Nous sommes confrontés a ce racisme en
permanence. C'est inadmissible!

President. — That concludes the vote.

(The sitting was suspended at 11.30)

VORSITZ: EVELYN REGNER

Vizeprisidentin

6. Wznowienie posiedzenia

(Die Sitzung wird um 11.33 Uhr wieder aufgenommen)

7. Wyjasnienia dotyczace sposobu glosowania

Die Prisidentin. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgen die Erkldrungen zur Abstimmung.

7.1. Finanse cyfrowe: akt o operacyjnej odpornosci cyfrowej (DORA) (A9-0341/2021 -
Billy Kelleher)

Miindliche Stimmerklirungen

Sedn Kelly (PPE). — A Uachtardin, bhi dthas orm véta a chaitheamh ar son na tuarascila a d’eagraigh mo chomhghlea-
caithe Ui Ghearailt agus O Céileachair as Eirinn ar an rialachdn leasaitheach tibhachtach seo. Td an gniomh um
Athléimneacht Dhigiteach Oibriochttiil tdbhachtach lena cinntiti go bhfuil na coimirci is g4 i bhfeidhm i sholdthar
seirbhisi airgeadais chun cibirionsaithe agus rioscai eile a bhaineann le TFC a mhaold. Is fiorchonttirti iad cibirionsaithe
sa ld atd inniu ann. Tharla ceann in Eirinn anuraidh nuair rinneadh ionsai le bogearrai éirice ar Fheimeannacht na
Seirbhise Sldinte. Bhi tionchar fadréimseach agus fadtréimhseach aige sin chun freagairt ar an ualach mor airgeadais a
bhi ar focdiri cdnach ina dhiaidh sin. Is céim sa treo ceart { reachtaiocht a chinnteoidh go gcosnaitear dr riomhchérais.
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7.2. Wspélny wysoki poziom cyberbezpieczenistwa na terytorium Unii (A9-0313/2021 -
Bart Groothuis)

Miindliche Stimmerklirungen

Sedn Kelly (PPE). — Madam President, [ voted in favour of this report. Higher EU ambition on cybersecurity and in
protecting critical infrastructure is vital. Recent incidents have revealed the fragility of the EU’s infrastructure and emp-
hasised the danger of cyberattacks, including the sabotage of the Nord Stream gas pipelines and last year’s massive
cyberattack on the health system in my own country.

European critical entities are more interconnected and interdependent, which makes them stronger and more efficient,
but sadly also more vulnerable. In the case of an incident, a common level of cybersecurity in the EU is crucial for the
functioning of the internal market. We must take the necessary steps to harmonise our internal market and improve
cybersecurity throughout the EU.

[ was pleased to vote in favour of this report, like many others in the Parliament.

Clare Daly (The Left). - Madam President, the cyberattack on the HSE in Ireland last year was a traumatic national
event; an assault on public health and an urgent reminder that the more digitised our societies are, the more vulnerable
they are to network intrusion. Cybersecurity, of course, is the rapporteur’s field, and nobody would fault his understan-
ding of the technical issues or in terms of increasing resilience and his determination.

But we had concerns about the correct balance between privacy and security here. And for that reason, we abstained.
We also have to take on board the point, the economic paradigm that we live under, which systemically under-funds our
public services such as health services, expects them to choose then between adequate IT and saving lives. And that
obviously isn't a fair choice.

We can't have proper cybersecurity if we don't pay for it. Technical fixes only go so far. Second-rate funding and
investment in the public sector means second-rate protection for our IT systems and our citizens’ data in them. This
has to stop.

Eugen Tomac (PPE). — Doamna presedintd, cred cd Uniunea Europeand are obligatia de a-si proteja cetdtenii in fata
infractiunilor informatice si am observat in aceastd perioadd, cind Rusia duce mai multe rizboaie pe mai multe fronturi,
inclusiv atacand infrastructura critici a Uniunii Europene in repetate rAnduri prin atacuri cibernetice.

Tocmai de aceea, cred cd este esential s3 consoliddm cadrul legal la nivel european pentru asigurarea securititii ciberne-
tice.

De aceea, am votat cu toatd convingerea si cred cd este absolut necesard o reglementare riguroasd, care si ne garanteze
un mediu digital sigur si demn de incredere si care sd le garanteze tuturor cetitenilor europeni servicii esentiale pentru
functionarea pietei digitale unice si a infrastructurilor critice, pentru cd este absolut important s evitim orice atac ostil
din partea unor actori statali.

Stanislav Polédk (PPE). — Pani pfedsedajici, jd jsem pfesvédcen, Ze je diilezité, abychom se skutecné zaméfili na ochranu
nasi zakladni kritické infrastruktury. Ty dtoky, které ptibyvaji, jak jsme slySeli z fady ¢lenskych statd, se nezaméfuji na
stdtn{ instituce, ale naopak miff na zdravotnické sluzby, na zdravotnickd zafizeni. Mif{ na naSe podniky, na krddeze dat
dusevniho vlastnictvi. To vSechno bude realita 21. stoleti a my musime byt pfipraveni na ochranu nasich podnikd,
nasich ob¢anti. A jsem velmi rdd, Ze toto nafizeni bylo podpofeno. Jd jsem jej také podporoval. Je dilezité si srovnat,
ze pouze 41 % vydajl, které davaji Spojené stity americké na kybernetickou bezpecnost, ddvime my v Evropské unii. To
se mus{ zvy$it. Musime nepochybné zvysit i pocty hldseni incidenti podle tohoto nafizeni. Nékteré incidenty nejsou
hldSeny. Jsem rdd, Ze se v tomto balicku nastavila dobrd poloha toho, jak se maji hlésit a v jaké lhute.
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7.3. Rozdzialy REPowerEU w planach odbudowy i zwigkszania odpornosci
(A9-0260/2022 - Eider Gardiazabal Rubial, Siegfried Muresan, Dragos Pislaru)

Miindliche Stimmerklirungen

Sedn Kelly (PPE). — A Uachtardin, 1 thank my colleagues for this timely report. The mobilisation of funds through the
RePowerEU chapters of the Recovery and Resilience Facility, will provide Member States with much-needed financial
support to achieve our energy diversification goals.

Russia’s brutal invasion of Ukraine and the ensuing energy crisis in Europe has shown that we must end our dependency
on Russian energy supplies and ramp up homegrown renewables. In Ireland, one million homes have the roof space and
orientation suitable for the installation of up to ten solar panels. This could translate into 8 % of Ireland’s renewable
energy targets. We take this opportunity to harness the potential of renewable technologies. The benefits from a climate
and energy security perspective would be immense. [ thank my colleagues Mr Muresan, etc., for the good job they have
done.

Eugen Tomac (PPE). - Doamna presedintd, planurile nationale de redresare si rezilientd, create ca rdspuns la pandemia
de coronavirus si consecintele pe care le-a produs aceastd pandemie, au produs consecinte pozitive in randul statelor
membre.

Insd nu doar criza de sdndtate a lovit Uniunea Europeand. Avem criza de securitate declansatd de Federatia Rusd si mai
avem o crizd a energiei care, la fel, a fost declansatd de citre Kremlin si cu scopul de a santaja Uniunea Europeand.

Avem nevoie de mecanisme noi prin care sd sustinem statele membre pentru a sustine cetitenii si facd fatd acestor
scumpiri fard precedent si, evident, pentru a crea mecanisme noi de protejare a piegei interne si, evident, solutii care sd
ne permitd sd fim independenti total energetic pe viitor, sd nu mai depindem nicio clipd de sursele energetice care provin
din Federatia Rusa.

Awnren Oxam6a3kn (ECR). — I-xo Ilpencenaten, Bp3Ibp:Kax ce OT NOIKPENATa Ha TO3M NOKIIAL 3apalil HETOBOTO CHIIbpXKAHMe.
MHOrOKpaTHO uyxMe TyK 3a TOBA, Y€ MMa IOBMUIEHM LIEHM, 33 TOBA, Y€ €HEprMATa € CKbla. 3all0 € CKbIa eHeprusara? 3apamm
ITIaCyBaHMUATA B Ta3y 3a/a. 3allOTO TONMHM Hapeld CUCTeMAaTM4HO XOpaTa, KOMTO INlacyBaXa B Ta3u 3ana, IIpaBexa edHO-eIMHCTBEHO
HEWIO: IpaBexa Taka, Ye TOKBT Ja € MO-CKbII, TopyBaTa fa ca IO-CKBIIM ¥ XMBOTBT Ha IpaXXHaHuTe NI € IO-CKBIL

3awo ro npasexa? bsxa BomeHy OT elHa 3eNIEHMUCTKA, KIMMATUYHA, alapMICTKA YTOMMs U UcTepus. TBbprsxa, ye He MOXe [Ia UMa
o0uB Ha coOcTBeH ra3. TBbpIsXa, ue He MOXe MIa MMa IPOM3BOLICTBO HA eTIEKTPUUECKA CHEPIVsi OT aTOMHA HEpriis M HaIpaBixa
TaKa, ye HAPOYHO LEHNTE Ha eHeproHocutenmre Ha ObmaT BUCOKM. TyK HMKOIL IpYT He BM € BMHOBEH, HUTO Pycus, Huro Kurail,
HUTO JPyTUTe IbpKaBU. BUHOBHO e ImacyBaHeTo B Ta3u 3ama. B Tasu 3ama 6sixa MOBMIEHNM LIEHMTE M Cera ChIIMTE XOpa HY Ka3gar,
ye TpsabBa ma ce OOPMM C BBHHIUHNMTE 3aBUCHMOCTM - Te3M, KOMTO HANpaByXxa EBPONENICKMS CbIO3 MBLSUIO 3ABUCVM OT BBHIIHN
eHeprousrounuiy. Tosa e Iymnaso.

7.4. Pelne stosowanie przepisow dorobku Schengen w Chorwacji (A9-0264/2022 - Paulo
Rangel)

Miindliche Stimmerklirungen

Eugen Tomac (PPE). — Doamna presedintd, consider cd este un vot istoric, este un vot extrem de important pentru
Croatia. L-am dat cu toatd convingerea, pentru ci imi doresc foarte mult ca in acest an Croatia, Romania si Bulgaria s3-si
atingd acest obiectiv de etapd de integrare mai profundd in Uniunea Europeand.

Uniunea Europeand intotdeauna si-a dep3sit problemele ce tin de crizele interne atunci cind a luat decizii curajoase, fie
prin extindere, fie prin mai mult integrare, si cred ci Croatia, Bulgaria si Romadnia trebuie si se integreze in acest an in
spatiul Schengen, pentru cd asa putem ajuta si statele aflate in imediata noastrd vecindtate, expuse acestor amenintari
venite in mod constant din partea Federatiei Ruse.
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Imi doresc foarte mult ca Croatia si se bucure, la fel ca toate celelalte state, de libera circulatie, pentru cd este un drept
prevdzut in Tratat.

Este o obligatie a Consiliului si ducd mai departe aceastd implementare, pentru cd, din pécate, Roménia si Bulgaria de
mai bine de 11 ani, sunt blocate in Consiliul Uniunii Europene pe nedrept.

Vlad Gheorghe (Renew). — Doamna presedintd, am votat astdzi pentru ca Croatia si intre in zona Schengen, pentru ci
croatii, romanii, bulgarii au dreptul si trebuie s intre in Schengen.

Si nu stiu dacd vd dati seama, dar avem aceastd discutie despre granite, despre ziduri, la 33 de ani dupd ciderea Zidului
Berlinului. Si trebuie si ne aducem aminte cd timp de 50 de ani, jumdtate din Europa a fost despdrtitd, jumdtate din
Europa a fost plind de granite si de bariere. $i noi stim foarte bine, atit romanii, cat si croatii si bulgarii, cum a fost asta.
Si cred cd acum, in 2022, discutand despre granite si bariere, ne facem de rusine. Pentru ci Europa unitd nu este o
Europad cu granite.

S$i am un singur mesaj pentru Consiliu si pentru cei care incd se mai opun la intrarea tuturor tdrilor in zona Schengen:
diramati acest zid acum!

Clare Daly (The Left). - Madam President, [ actually was a shadow on this file and [ want to put on record that the
messing that went on behind the scenes around this file makes it very, very hard for me to shake the feeling that
Parliament has been steamrolled into this process, which has been riddled with procedural irregularities at every step
of the way.

The violence, the abuse, the lies from Croatia and the Commission — all of them have been swept under the rug. What
we have is a few little gentle calls to deal with human rights, but let'’s be honest about this, both Croatia and the
Commission have form in this regard. Both of them have brazenly lied about human rights violations. Both of them
have showed zero interest in tackling them, in zero interest in accountability.

For God’s sake, Croatia even slandered the Committee for the Prevention of Torture after their monitoring visit and tried
to suppress their report! And we think they’re going to change their spots?

[ believe in free movement for everybody, but I also believe in human rights and accountability, and until we have that I
had to vote against this file.

Anren Txamb6a3ku (ECR). — I-xo [Ipencenaren, Mogkpenux Tosu JOKIAN He aMoO 3alOTO XbPBATCKA € M3IIBIHMIA BCUUKY
YCIOBMSL M 3aciTykasa [1a Obae yact or [LIeHreHCKOTO MPOCTPAHCTBO, @ M 3aL[OTO MCKAM J1a HATIOMHS Ha Te3M IbPXKABM WICHKH,
KOMTO NPOIBIIKABAT []d HAPYIIABAT MpaBuiaTa. AGCOMIOTHO JMUEMEPHO, IBYIMYHO M HEPEIHO € Te Na CIMPAT IO CBOM MKOHO-
MMYecKM nmpuumHu Pymbhust u Bvirapus ot wieHctBo B IIleHreHCKOTO MpOCTPAHCTBO, 3alIOTO Te Hapyllapanmy orosopute. 11
romuuy bunrapus u PyMbHMS M3ITBIHSABAT KaTETOPMYHO BCUYUKM M3MCKBaHMS Ha IIIeHTEHCKOTO IPOCTPAHCTBO.

Tpermm HAKONKO MHM GBNTapcKyu IpaHMYeH IMONMMIAN 3arMHA B NMPECTpENKa HA TYPCKATa IPaHMLA C TYPCKM KOHTpabGaHmMCTH,
3aMTABAMKY Ta3u 3ama Tyk. [Ipemyt mBa Meceua Apyry [BaMa IOJIMLAM 3aTMHAXA OTHOBO B IPECCBAHE C KOHTpabaHIMUCTH U
Ha XOpa M TpadMKaHTM Ha MUTpaHTH, HO Bbmrapus u PympHus Bce ome He ca uact oT ILIeHreHCKOTO MPOCTPAHCTBO. 3alio?
3awmoTo TbpxKaByu Kato XONMAHIMs MpecreBar CBOSI JMYeH MHTepec. TyK uma OOMCTM Ha TOJIEMIUTE TPAHCIOPTHN (MPMHM, KOUTO
Hatuckar Boirapust u PymbHMs Ja He Obaar mpuery, 3a 1a MoXe TexHute GupMmu fa paboTsT M TexHUTE GUPMM [a IEUessT
nosede napu. Tosa e muuemepHo. U ToBa € MIBYIMUYHO.

Stanislav Pol¢dk (PPE). — Pani pfedsedajici, jé jsem tuto zprdvu podpofil, protoze jsem pfesvédéen, ze Chorvatsko patif
do naseho schengenského prostoru. Nepochybné v kazdé zemi najdete v urcité mife piiklady poruSovéni lidskych prév.
To se stalo a stdvd opravdu v kazdé zemi v rdzném rozsahu intenzity porusovani. Ale jsem pfesvédcen, Ze Chorvatsko
splnilo zdkladni podminky, které p¥inasi nase pravidla. Uz v roce 2019 to bylo konstatovano Evropskou komisi. A také
se t&im na to, Ze ustanou ty ptiSerné fronty, které nds délily od vstupu na chorvatské Gizemi. A myslim si, Ze to je dobrd
zprava pro evropskou rodinu, Ze se prostor svobody a prava rozsifuje o dal§i zemi. Chorvatsko je pro nds velmi
dutlezitou zemi, kterd maze daleko 1épe chranit nas spolecny evropsky prostor, nasi vngjsi hranici.
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7.5. Sprawiedliwo$¢ rasowa, niedyskryminacja i przeciwdzialanie rasizmowi w UE
(A9-0254/2022 - Evin Incir)

Miindliche Stimmerklirungen

Clare Daly (The Left). — Madam President, I was really happy to support this report, its very strong language on the
intersection between oppressions and the ethos that the fight against any racism is against all racism.

In that regard, I find it very concerning that the communication on anti-Semitism last year from the Commission called
on Member States to adopt the IHRA working definition of anti-Semitism, a controversial and flawed document which
has been criticised by hundreds of Palestinian academics and journalists because it allows for the conflation of anti-
Semitism with criticism of Israel and is used to prevent Palestinians from speaking about their own oppression.

As they say, the fight against anti-Semitism shouldn’t be turned into a stratagem to delegitimise the fight against the
oppression of Palestinians, the denial of their rights and the continued occupation of their lands.

Our report rightly calls for zero tolerance for EU support for projects inside or outside the EU that directly or indirectly
promote xenophobic or racist views. Therefore, I call on the Commission to recognise the consensus that exists, that
Israel’s treatment of Palestinians meets the definition in international law of the crime of apartheid, and therefore to
review Israeli participation in EU programmes and EU support for projects that might give rise to complicity in Israel’s
apartheid regime.

Anren Ixam6a3ku (ECR). — I-xo Ilpencenarer, 3a pasnuka OT Kolerara, Iacysax aGcomIOTHO yOeeHO IPOTUB TO3M IOKIIAL,
3alIOTO TO3Y HOKJIAL He € HUWIO OPYTo, OCBEH eIHO JIMLEMEPHO, eHO NBYIMYHO M3MBKBAHE VM 3aKayaHe HA e[HA 3HAuKa.

Koraro Tasu 3ama pa36wpa " BUXKMa, 4ye B butomns, B OXpI/[]I C€ pa3BrBa MCTUHCKN PAacU3bM, MCTMHCKA KCCHO(1)06I/IH, UCTUHCKA
OMpa3a Ha OCHOBAaTd Ha HAUVOHAIIHMA ITPOM3XOI Ha MECTHUTE 61,nrapm TaM, Ta3y 3ajia MBIIYM U CE IpaBy, 4€ HE € Uyla, HE €
BUsIa M HUTO JIyK € sjla, HATO JIYK € MuUpucana.

ToBa e HepenHo. Toa e mBynmuHO. ToBa € aBCOMIOTHO JIMIIEMEPHO.

Korato cppbckure Bracti crmpar otOernissBaneto Ha [leHs Ha 3amafgHuTe MOKPAjHMHM M MPONBIXKABAT TAXHATA HE3aKOHHATA
OKymalysi, Hye IMIIEM ¥ Ka3Bame: ,XOpa, TOBA € MCTMHCKM Paci3bM, TOBA € MCTMHCKA KCEHOQOOMS‘, a HSKOII CM TaMm IpaBu
HSIKAKBM VBMMCTIEHN JeKIApalMiiky, 3a JJa My € UJCTa ChBECTTA M JIa Ce HAIpaBy Ha IOBeye, IOBeye ¥ MOBeve YOBEKOMOOUB OT
ocrananure. Korerara kasa Ipeay Marko, 4e He MOXKe [ MMa u3buparxe KOl pacy3bM e IO-JIOLL, Koil e mo-mo6bp. Vi ocbxkmam
TposiBaTa Ha TaKyBa JENCTBUS MM He ochxpaw. He MoXe [la ce MpaBuIl Ha CIIAI C €IHOTO OKO, HE MOXENUI [1a He BUIMUI Hellia,
KOMTO Ce CITy4BAT MO HOCA TU B IbPXKaBa, KOATO MCKa fa Gbme KaHaumar 3a uneH Ha EC. Tosa e mpocto mosop.

Stanislav Pol¢dk (PPE). — Pani pfedsedajici, jd4 jsem tuto zprévu z vlastntho podnétu podpofil. Jsem pfesvédcen, Ze
jakdkoli rasovéa diskriminace je v Evropské unii nepfijatelnd. Je nepfijatelnd kdekoli od trovné stitu pocinaje pfes dis-
kriminaci z diivodu rasy na pracoviiti. Je nepfijatelnd samoziejmé i v soukromi, v médiich, kdekoli. Jsem piekvapen
riistem napf. antisemitismu v rdmci Evropské unie. Myslim, Ze je to velmi alarmujici. My méme zakotveno jako zdkladni
pravidlo v nasich zékladnich dokumentech rovnost pfed pravem, pfed zdkonem a je dulezité, aby rasova diskriminace
byla povazovdna za jednu z téch nejohavngjsich diskriminaci, kterd miZe existovat. Nechci je srovnédvat, ale opravdu
pokud je nékdo posuzovan ptedpojaté jenom podle toho, jaké je barvy pleti, tak je to ohavné. A jsem rdd, Ze jsme se
zaméfili na podporu organizaci, které tuto rasovou diskriminaci potiraji, samoziejmé na akéni plany v jednotlivych
statech, které maji proti rasové diskriminaci byt piijaty. Toto vSechno jsem rdd podpofil.

Die Prisidentin. — Damit ist dieser Tagesordnungspunkt geschlossen.
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8. Zatwierdzenie protokolow posiedzen biezacej sesji i przekazanie przyjetych tekstow
Die Prisidentin. — Wir kommen nun zum Ende unserer Sitzung. Die Protokolle der heutigen Sitzung und der gestrigen
Sitzung werden dem Parlament zum Beginn der ndchsten Sitzung zur Genehmigung vorgelegt. Wenn es keine Einwande

gibt, werde ich die in der heutigen Sitzung angenommenen Entschlieungen den in diesen Entschliefungen genannten
Personen und Gremien {ibermitteln.

9. Kalendarz nastepnych posiedzen

Die Prisidentin. — Die nichste Tagung findet vom 21. bis 24. November 2022 in StrafSburg statt.

10. Zamkniecie posiedzenia

(Die Sitzung wird um 11.57 Uhr geschlossen)

11. Przerwa w obradach

Die Prisidentin. — Ich erkldre die Sitzungsperiode des Europiischen Parlaments fiir unterbrochen.
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